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Quick guide

Answer a call
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1. Touch to answer the call.

2. If necessary, during the call press the joystick to display the audio/video parameter adjustment
icons.
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3. Move the joystick up/down to select the type of parameter for which you want to modify the
value (see the following table) among:

- Speaker volume (Parameter that can be adjusted only with active audio);
- Image brightness;
- Image contrast;

- Image colour.
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4, Touch to open the main Entrance Panel door lock
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5. Touch to end the call.
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Auto-switching on and camera scrolling
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1. Touch to display the Entrance Panels or the cameras in your system.
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2. If necessary, touch to activate the audio communication

3. Touch to display another Entrance Panel or camera (using the scrolling service). When
switching from one camera to the next the key lights up.

Note: switching from one camera to another is also possible without enabling the audio.
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4. Touch to end camera display mode, or wait for the automatic switch off time to elapse.
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Call another room or apartment (intercom)
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1. For example, touch programmable key o o to activate the communication with the Internal Unit
(e.g. configured as 2)

Note: the programmable key to use for calling a certain Internal Unit is set by the installer (see
Programming of the programmable keys).
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Key (A) lights up to indicate that the call is active.
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When the Internal Unit answers, the key starts flashing. Touch it to end the call or establish
communication with the Internal Unit.

Note: if during the conversation a call is received from the Entrance Panel, the conversation is
interrupted in order to answer the Entrance Panel call.
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Dissociate a smartphone

1. Touch to open the pull-down menu.
2. Touch to open the user section.

3. Scroll to dissociate a smartphone.

3pIN6XIIND

4. Touch to continue.

5. Touch to confirm

The user will no longer be able to manage the system using that smartphone.
To re-associate the smartphone simply repeat the authentication process.

11



B Quick guide

Classe100 X16E bhticino

User and installation manual

Dissociate an user

1. Touch to open the pull-down menu.
2. Touch to open the user section.

3. Scroll to dissociate a user, and therefore all the devices associated with the same.

4. Touch to continue.

5. Touch to confirm
Warning: if the user to associate is the only one left, the system will suggest a tutorial to reset the device

12
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If the user is the main user, it will be necessary to indicate a replacement as main user.

6. Touch to indicate the new main user.

7. Touch to confirm. You will be redirected to the Home page

The main user has been dissociated. To return to manage the system through the App you will
have to:

- reset Classe100 X16E using the specific procedure;
- complete the authentication;
- repeat the association with Classe100 X16E.

13
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Customise the home page of the Door entry Classe100X App

1. Touch to open the pull-down menu.
2. Touch to open the setting section.
3. Touch to customise the Home page

Mo SN = 1Az 3 62% =

{ HOMEPAGE PREFERENCES

Customize homepage of your Doar
Entry App: rename, show or hide
commands

Door lock 2

4. Touch to modify the description of the main EP door lock
5. Enter the new description

6. Touch to display the Staircase Light key on the home page

14

Door lock 2




7. Touch to confirm the modifications.
8. Touch to return to the home page.

9. Now the staircase light key is available.

Door lock 2

Classe100 X16E

User and installation manual

oor lock

In addition to the Staircase Light key, it is also possible to show on the homepage the Entrance Panels/
Cameras (A) and Door Locks (B)corresponding to the programmable keys of your Classe100 X16E.

The Cameras/Entrance Panels will be available in the appropriate area (C), while for the Door Locks

there is a dedicated key (D).

Note: the number and types of objects available for customisation depend on the way your installer has
configured Classe100 X16E (see Programming of the programmable keys).

15
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General information

The Classe100 X16E video internal unit must be connected to a Wi-Fi network with the following
features:

- |IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz) 13 channels

- Encrypting and authentication methods supported:

- OPEN WPA-PSK networks

- TKIP WPA2-PSK included

- included AES WEP 64 bits (ASCII 5 figure or hexadecimal 10 figure codes)
- WEP 128 bits (ASCII 13 figure or hexadecimal 26 figure codes)

- WPS authentication (supported for WPA2-PSK)

Warnings and recommendations

It is important to read this manual carefully before proceeding with the installation.

The warranty becomes automatically void in case of negligence, improper use, tampering by
unauthorised personnel.

The Classe100 X16E video internal unit must only be installed indoors; it must not be exposed to
water drops or splashes; it must be used only on BTicino 2 WIRES digital systems.

Note: a domestic Wi-Fi with internet access is needed for the connection between the Classe100 X16E
video internal unit and the smartphone.

To use the service, the Customer must acquire the technical equipment which allows access to the
Internet, on the basis of an agreement made by the Customer himself with an ISP (Internet Service
Provider). BTicino plays no part in this.

The customer must install the Door Entry CLASSE100X app on his smartphone so that he can use some
services which BTicino supplies as extras to the normal basic functions of the Classe100 X16E.

The services offered by means of the app require being able to interact with Classe100 X16E remotely
and through the Internet.

In these cases the integration and good working between Classe100 X16E and app may depend on:

- a) quality of the Wi-Fi signal;
- b)type of access contract to the home internet;
- ¢)type of data contract on the smartphone;

- d) configuration of the router.

When one of these 4 elements does not conform with the specifications required for product operation,
BTicino accepts no responsibility for any faults.

The Door Entry CLASSE100X app operation with screen off (background) may be compromised by the
applications installed on the smartphone that:

— optimise the use of the battery and the energy saving;

- protect the device (antivirus or similar programs)

The product in fact supports a VolP streaming system. You must therefore check with your smartphone
data network contract that it does not block it.

We would like to inform you that the service provided by BTicino by means of remote use via the app
involves the use of data. The cost linked to data usage depends on the type of contract which the
customer has with his ISP (Internet Service Provider) and is solely the customer’s responsibility.
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Regulatory warnings

©

Read carefully before use and keep for future reference

Touching the units with wet hands is forbidden

Using liquid cleaners or aerosols is forbidden

Blocking the ventilation openings is forbidden

Modifying the devices is forbidden

Removing protective parts from the devices is forbidden

Installing the units near liquids and powders is forbidden

Installing the units near heat sources is forbidden

Installing the units near harmful gases, metal dusts or similar is forbidden
Fastening the units on unsuitable surfaces is forbidden

Danger of electrical shock

Risk of devices falling because the surface on which they are installed collapses
or inappropriate installation
Switch the power supply OFF before any work on the system

Caution: Installation, configuration, starting-up and maintenance must be
performed exclusively by qualified personnel.

Check that the wall installation has been carried out correctly

Lay out the wires respecting the standards in force

Connect the power supply wires as indicated

Use only the items indicated in the technical specifications for any system
expansions

17
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Front view
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1. 57(16:9) display 3. Tactile guides for the blinds
2. Speaker 4. Microphone

Function keys and status LEDs

Note: when pressed, the keys light up and emit a “beep” (that can be deactivated using the procedure).
Note: the device initialisation procedure can last up to 2 minutes.

Icon Meaning

Wi-Fi signal notification LED:

.)))

When it is OFF, the Wi-Fi is disabled or works correctly.

When it flashes red it indicates that the Wi-Fi is active but not connected to a
network.

o)))

When green and on steady, Classe100 X16E is exchanging data with the Door Entry
CLASSE 100 APP (Entrance Panel call/Automatic Switching On/Call Home)

o)))

Bell exclusion notification LED:

fa When on red flashing, it means that the call ringtone is disabled,
Programmable touch keys *

Use these keys for intercom calls, activate Entrance Panels and Door Locks. The
o eo % oo functionsthat can be completed depend on the configuration set by the installer
(see Programming of the programmable keys).

Door lock release touch key *

During the connection with an Entrance Panel, use this key to release the door

0 lock of that Entrance Panel, when idle, the same key releases the door lock of the
associated Entrance Panel. When on white flashing, it means that the Professional
Studio function is active.

Entrance panel/scrolling activation touch key

This key has two functions: It can be used to switch on the camera of the
@ associated Entrance Panel, and to scroll through the connected cameras and/or
entrance panels.

18
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Communication disabling key

& Use this key to answer a call: when a call is answered, it switches on red; when the
call is terminated it switches off.

Staircase light touch key
{} Use this key to switch the Staircase Light on

Communication enabling key

(& Use this key to answer a call: when a call is received, the key starts flashing, once
the call is answered the light switches off.

*If the LEDs flash white when pressed, the “safe door lock” service is active and the key is deactivated.

19
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Rear view
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1. Mini USB socket for device Firmware update

2. OFF / ON micro-switch for “safe door lock” service
ON: @ -
Note: to activate the service with device not powered

Configurator socket

Line termination ON/OFF micro-switch

ON / OFF micro switch to enable the additional power supply
2 WIRES SCS/BUS connection clamps

Clamps for the connection of an external call to the floor pushbutton °r

© N o oW

Additional bell connection clamps (5M - 1). The connection must be point - point on the
clamps of the additional bells

9. Additional power supply clamps (2- 1)

10. Joystick for adjustments ans programming

0 Caution: Installation, configuration, starting-up and maintenance must be performed
exclusively by qualified personnel.
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Installation

0 Caution: Installation, configuration, starting-up and maintenance must be performed
exclusively by qualified personnel.

Dimensional data and recommended installation heights
Recommended height, unless different regulations are specified.

164 mm 20,5 mm
B
£
- T
e a r
h1g o @
8 : ~

Wall-mounted installation

@ max 5 mm
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Installation on the tabletop bases 344692 (optional)
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Configuration
The device must be only physically configured.

\/
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=

N - Internal Unit number

The configurators connected to the N sockets of the device assign an identification number within
the system to each video internal unit . The internal units must be configured in progressive order.
Internal units with parallel connection (max 3 are allowed inside apartments without item 346850)
must be configured using the same N configurator. In parallel with the main video internal unit,
additional internal units, video internal units and/or ringtones may be installed.

P - Entrance Panel association

The configurators connected to the P sockets of the device identify the associated EP, which is the
first Entrance Panel that switches itself on when the pushbutton is pressed the first time, as well as
which door lock is activated when pressing the door lock pushbutton while the video internal unit
isidle.

M - operating mode

The configurators connected to the M sockets of the device assign the operating modes to

the 4 programmable keys (e, o o, o, o o) based on the indications of the Programming of the
programmable keys table.

They can also enable special functions that entail the activation of the professional studio

and paging functions, individually or at the same time, in addition to the functions already
programmed for the key.

Example
SPECIAL FUNCTIONS
Key Internal Professional Studio Pagin
0] intercom (Office) ging
v X X
=
S b v v X
2
2
o
>
=
m i v X v
@]
O

==
N
AN
\
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Programming of the programmable keys

Your Classe100 X16E is equipped with keys that perform specific functions depending on the configurator connected to the M socket.

MODE KEY SERVICE NOTES
M =00
® Internal intercom It sends the call to all the D‘)
handsets with the same address =
0
Activation of the EP (configured with P+1) directly
@ @ without call or activation of the actuator 346210
(configured with P+1 and MOD=9)
EP door lock release (configured with P+1),
) directly without call, or activation of the actuator
®0 346210 (configured with P+1 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+1)
EP door lock release (configured with P+2),
0 directly without call, or activation of the actuator
®0 346210 (configured with P+2 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+2)
M=20 Key functions described above + Professional studio
M =40 Key functions described above + Pager
M =80 Key functions described above + Professional studio + Pager
M=01
® Internal intercom It sends the call to all the D‘)
handsets with the same address =
0
N=1 N=2
T
Intercom inside the apartment, in systems with : .' i : (l )
o0 apartment interface 346850, or intercom among % e
apartments in systems without apartment N2 Ne
interface I:L |:|:
lm //‘O\\
) Activation of the EP (configured with P+1) directly
P without call or activation of the actuator 346210
(configured with P+1 and MOD=9)
EP door lock release (configured with P+1),
) directly without call, or activation of the actuator
®0 346210 (configured with P+1 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+1)
M=21 Key functions described above + Professional studio
M=41 Key functions described above + Pager
M =381 Key functions described above + Professional studio + Pager

26
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MODE KEY SERVICE NOTES

M=02 N=1

z
M
w

N=2

il

ill
il
ol e

Intercom inside the apartment, in systems with
apartment interface 346850, or intercom among
apartments in systems without apartment
interface

8
©

z
N

D;E
il

D¢

N,
7

z
N
4
1
~
z
I
[N]
=z
]
w

4l
|
4

T
'l

Intercom inside the apartment, in systems with

o0 apartment interface 346850, or intercom among
apartments in systems without apartment
interface

ol |

z
0
~

il

&L
E )

EP door lock release (configured with P+1),
directly without call, or activation of the actuator
346210 (configured with P+1 and MOD=5), or

e activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+1)
EP door lock release (configured with P+2),
directly without call, or activation of the actuator
®0 346210 (configured with P+2 and MOD=5), or

activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+2)

M=22 Key functions described above + Professional studio

M =42 Key functions described above + Pager

M =82 Key functions described above + Professional studio + Pager

27



Classe100 X16E

User and installation manual

MODE KEY SERVICE NOTES
M = 03 N=1 — N=5 N=2 — N=1 N=3 — N=1
[ e (N (Y (Y i
Intercom inside the apartment, in systems with — e — . — e
! P n sy ~ £ Jay Y
apartment interface 346850, or intercom among m m m
apartments in systems without apartment N4 NS N5 N
interface I (T (N A (O
2 2
N=1 — N=2 N=2 — N=5 N=3 — N=2
[ e (N (Y (Y i
Intercom inside the apartment, in systems with ] . ] N - ] . ] N - ] . ] o -
®e apartment interface 346850, or intercom among e e e e e e
apartments in systems without apartment Ne4 N=2 NS N=2
interface I (' [ O
v A < A
N=1 — N=3 N=2 — N=3 N=3 — N=5
Intercom inside the apartment, in systems with e ] I - e ] N ) e ] a\ )
@ apartment interface 346850, or intercom among D m D m D m
@ @ apartmentsin systems without apartment N4 N3 Nes N3
interface I:L I:L |:|; I:L
5 78\ 5 78\
m N m a0
N=1 — N=4 N=2 — N=4 N=3 — N=4
Intercom inside the apartment, in systems with Yy ] Q ) Yy ] Q ) Yy ] O )
@ @  apartment interface 346850, or intercom among D W ° s ° s
@ @ apartmentsin systems without apartment N4 NS N5 N
interface I:L I:L I:L I:L
X A X A
M=23 Key functions described above + Professional studio
M=43 Key functions described above + Pager
M=83 Key functions described above + Professional studio + Pager
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MODE KEY SERVICE NOTES

M=04
Activation of the EP (configured with P+1) directly

Q@ without call or activation of the actuator 346210
(configured with P+1 and MOD=9)

ey

Intercom inside the apartment, in systems with
® apartment interface 346850, or intercom among
apartments in systems without apartment

N=1
. |
interface ! |:|:

&
)

4
1
N

EP door lock release (configured with P+1),
directly without call, or activation of the actuator
346210 (configured with P+1 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+1)

EP door lock release (configured with P+2),
o) directly without call, or activation of the actuator
346210 (configured with P+2 and MOD=5), or
®e activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+2)

M=24  Key functions described above + Professional studio

M=44 Key functions described above + Pager

M=84 Key functions described above + Professional studio + Pager

M =05
EP door lock release (configured with P+1),
directly without call, or activation of the actuator
@} 346210 (configured with P+1 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+1)

EP door lock release (configured with P+2),
directly without call, or activation of the actuator

@ @ 346210 (configured with P+2 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+2)

EP door lock release (configured with P+1),
) directly without call, or activation of the actuator
346210 (configured with P+1 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+1)

EP door lock release (configured with P+2),
0 directly without call, or activation of the actuator

346210 (configured with P+2 and MOD=5), or
oo activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+2)

M=25 Key functions described above + Professional studio

M =45 Key functions described above + Pager

M=85 Key functions described above + Professional studio + Pager
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MODE KEY SERVICE NOTES

M=06

“Preset intercom” function with
intercommunicating call to the Handset
configured with N=1.

(@} From the system handsets it is possible to send an
intercom call to the handset configured with N=1.
The indoor unit configured with N=1 can receive
intercom calls, but is unable to send them

Internal intercom It sends the call to all the |:|7
handsets with the same address L=

EP door lock release (configured with P+1),
directly without call, or activation of the actuator
346210 (configured with P+1 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+1)

EP door lock release (configured with P+2),
directly without call, or activation of the actuator
346210 (configured with P+2 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+2)

M=26 Key functions described above + Professional studio

M=46 Key functions described above + Pager

M=286 Key functions described above + Professional studio + Pager
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M=10

SERVICE

General intercom, it sends the call to all the
apartment devices, in systems with apartment
interface 346850, or intercom towards all the
apartment devices in systems without apartment
interface 346850;
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NOTES

Activation of the EP (configured with P+1) directly
without call or activation of the actuator 346210
(configured with P+1 and MOD=9)

EP door lock release (configured with P+1),
directly without call, or activation of the actuator
346210 (configured with P+1 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+1)

EP door lock release (configured with P+2),
directly without call, or activation of the actuator
346210 (configured with P+2 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+2)

M=30 Keyfunctions described above + Professional studio

M=40 Key functions described above + Pager

M=50 Key functions described above + Professional studio + Pager

M=12
® Intercom among apartments Xin systems with
apartment interface 346850
® e Intercom among apartments in systems with
apartment interface 346850
EP door lock release (configured with P+1),
) directly without call, or activation of the actuator
®0 346210 (configured with P+1 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+1)
EP door lock release (configured with P+2),
0 directly without call, or activation of the actuator
°0 346210 (configured with P+2 and MOD=5), or

activation of door lock actuators 346230 - 346260
(configured with P+2)

M=32 Key functions described above + Professional studio

M=52 Key functions described above + Pager

M=92 Key functions described above + Professional studio + Pager
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MODE KEY SERVICE NOTES

M=13

Intercom among apartments in systems with
apartment interface 346850

7ay

N=2
®e Intercom among apartments in systems with |:|
apartment interface 346850 —

7ay

N=3

@ Intercom among apartments in systems with
[ONO) apartment interface 346850

@ @ Intercom among apartments in systems with
(ONO] apartment interface 346850

M=33 Key functions described above + Professional studio

M=53 Key functions described above + Pager

M=93 Key functions described above + Professional studio + Pager
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Use from the device

Note: the background and icons shown may differ from those on the device.

Functions
Call another room or apartment NETATMO cameras
(intercom) Door lock release

PE or cameras direct auto-switching on

Paging

Answer a call

Following an Entrance Panel call, the display shows the image being recorded and the
communication key flashes.

4 2

o
| o
\ / o

- & - bheino =

/

1. If necessary, during the call press the joystick to display the image sound/brightness/contrast/
colour adjustment menu (see Audio/video parameter adjustment).

4 2

. B
— (o)
( o
) o N
& bhicino —N——A

2. Touch to answer the call. The LED switches off. To end the call touch the (A) key, and to open the
Entrance Panel door lock touch the (B) key.
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Call another room or apartment (intercom)

This section can be used to communicate with other video/audio Internal Units installed in your
home, or in other apartments.

The programmable key to use for calling a certain Internal Unit is set by the installer (see
Programming of the programmable keys).

4 2

O o|o

- /

1. For example, touch programmable key e o to activate the communication with the Internal Unit
(e.g. configured as 2)

4 2

[eXe] e}

. /

Key (A) lights up to indicate that the call is active.
The display shows the ID of the Internal Unit called (B).
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When the Internal Unit answers, the key starts to flash; communicate with the Internal Unit, or
touch to close the call.

Note: if during the conversation a call is received from the Entrance Panel, the conversation is
interrupted in order to answer the Entrance Panel call.
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PE or cameras direct auto-switching on

Using the automatic switch on key it is possible to display the main Entrance Panel camera and, if

installed, scroll through other cameras/Entrance Panels.

Using the programmable keys it is also possible to directly display a camera or Entrance Panel.
The programmable key to use for calling a certain Entrance Panel is set by the installer (see

Programming of the programmable keys).

-

~

.

O o|o

1. Touch to display the Entrance Panels or the cameras in your system.

-

[eXe] e}

/

2. If necessary, during the call press the joystick to display the image sound/brightness/contrast/

colour adjustment menu (see Audio/video parameter adjustment)

The (A) key flashes; if necessary, touch this key to enable audio communication.
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3. Touch to display another Entrance Panel or camera (using the scrolling service).
When switching from one camera to the next, the (A) key lights up.
To end camera display mode wait for the switching off time to elapse or press the (B) key

Note: switching from one camera to another is also possible without enabling the audio.

Note: NETATMO cameras are not included in the cycling function, and therefore will not be displayed. To
display a Netatmo camera refer to the Netatmo Cameras section

4. To display a specific Entrance Panel, touch (for example) programmable key ¢%

4 2

o
I o
/ o

- (g - bhticino (2}

37



Classe100 X16E ticino

User and installation manual

NETATMO cameras

If your home includes NETATMO cameras, after associating them to the Door Entry CLASSE100X
App you will be able to use them for video control directly from your CLASSE100 X16E.

If your NETATMO account is associated to several homes, each with one or more cameras, the full

home list will be displayed.
You will therefore be able to see images of your seaside home from your Classe100 X16E installed

in your main home

Note: it si possible to display the images from compatible NETATMO cameras only if the monitoring
function is active on the NETATMO Security App.

4 2

o o|o

- /

1. From stand-by press the joystick to activate the display.

4 2

% Wi-Fi Home

0 o|o

- /

2. Press to display the Netatmo cameras in your home.
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/ N
\_ /
3. Move the joystick up/down to select the camera that you want to display.
/ N
\_ J

4. Touch to activate the desired camera, (the image is displayed for three minutes).
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5. Touch to end.
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Door lock release
It is possible to open the main Entrance Panel door lock, using the door lock key.

Using the programmable keys, it is also possible to open the system door locks.
The programmable key to use for opening a certain door lock is set during the configuration by

the installer (see ).

4 2

- |

1. Touch to open the main Entrance Panel door lock.

4 2

2. To open a specific door lock, touch (for example) programmable key ¢ .
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Paging
This function can be used to send voice messages using the microphone of the Classe100 X16E

through the speakers of the sound system.
This function is enabled during the configuration by the installer (see Programming of the

programmable keys)

4 2

1. Touch to open the communication, the key (A) lights up to indicate that the call is active

4 2

o

2. Play the message.

3. Touch to end the call.
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Services

With preset systems it is possible to also enjoy a range of services, such as:
Inductive loop

Door status

Professional Studio (Office)

Safe door lock

Inductive loop

The INDUCTIVE LOORP service enables the device to be used by people wearing hearing aids with
(T) selector.

Switch the acoustic device to the T position. To ensure correct magnetic coupling between the
handset and the acoustic device, we recommend a position in front of the device, at a distance of
25-35cm.

Note: the presence of metal and background noise generated by electric/electronic devices (e.g.
computer) may compromise the performance and the quality of the coupling device.
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Door status

This service indicates through the door lock LED if the entrance door is open or closed.
This service is enabled during the configuration by the installer (see

).
Note: the service is active only if required by the system - accessory devices are required.
Note: It cannot be activated together with the Professional Studio (Office) service.

4 2

O 1

. |

1. If the LED flashes, the entrance door is open.

4 N

. |

2. Ifthe LED is off, the entrance door is closed.
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Professional Studio (Office)
When a call is received from the Entrance Panel, this service automatically opens the associated
door lock without the need for pressing the door lock control key.
This service can be enabled during the configuration by the installer (see
) and activated using the specific menu (see

).

4 2

N\ %
1. If this service is active, the Door Lock LED flashes.

4 N

Sbticin] OEﬂ /I\

When a call is received from the Entrance Panel, the door lock is opened automatically.
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Safe door lock

When active, this service prevents the opening of the Entrance Panel door lock unless
communication with the same is active.
Therefore, the opening of the door lock is only permitted when Entrance Panel and Internal Unit

are in voice communication.
This service is enabled during the configuration by the installer (see rear view).

Note: the service cannot be activated together with the Professional Studio (Office) service

4 2

o o|o

- /

When this service is active, the door lock key or one of the programmable keys that activate the

door lock are disabled.

1. If one of these controls is pressed, the corresponding LED flashes, but the command is not
executed.
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Device adjustments and settings

Using the joystick it is possible to perform adjustments (Adjustments and/or Parameter
Adjustment menu during Audio/Video connection) and settings (Settings menu)

Use of the joystick
You must use the joystick on the side of the device to navigate on the menu and select the
settings.
(= ‘ g %
SYMBOL ACTIONS TO BE PERFORMED SERVICE
) « Confirm/access the Adjustments
Press
mode
> 5 sec Press and hold down for more than 5sec  Access the Settings mode

) 4

| Move the joystick up (when released, it

. Previous page/increase level
returns to central position) pag

)

‘ Move the joystick down (when released, it

. Next page/decrease level
returns to central position) page/
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Wi-Fi adjustments and settings

Wi-Fi adjustments and settings menu

From stand-by press the
joystick to activate the display

Move the joystick up/down to
select the page among:

You can download the Door
Entry CLASSE100X App from

the Stores.
& AppStore he page disappears after the
D first association with the App:

Display
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Wi-Fi settings page,where it
is possible to enable/disable/
reset the Wi-Fi, perform the
first association to the app
and reset the device.

Device info.

Exit the menu.
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Ringtone volume adjustment
From stand-by press the joystick to activate the display and select the corresponding page.

1 Press the joystick to adjust
the volume.
The ringtone is played at
— the set volume level.

) 4

2 Move the joystick up/
down to select the

ﬁ volume level (1 - 8).

) ]

3 Press the joystick to
confirm the setting or wait
for the timeout.

@&

4 Move the joystick up/
down to select another
setting or the last page to

— ﬁ exit.

\\ | // The minimum level
corresponds to the exclusion
of the ringtone. The

/I | \\ corresponding LED flashes red.
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Activate/deactivate the professional studio-office function

When a call is received from the entrance panel, this function automatically activates the
associated door lock without the need for pressing the door lock control key.

To enable this function, Classe100 X16E must be configured as shown in the Programming of the
programmable keys.

Moreover, the function must be enabled as follows:

From stand-by press the joystick to activate the display and select the corresponding page

A Function status
notification (ON =
enabled, OFF = disabled).

1 Press the joystick to
D change mode.

Note: it cannot be activated together with the Safe Door Lock and the Door Status function.

2 Move the joystick up/
down to select another
setting or the last page to
exit.
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WI-Fl settings
From stand-by press the joystick to activate the display and select the corresponding page.

Press the joystick to select the
page of interest.

) 4

Enable/disable the Wi-Fi
Network

Move the joystick up/down to
select the page among

Note: to connect the device to the Wi-Fi network and to the app, you must first associate the Classe100
X16E to the Door Entry CLASSE100X app

Reset the Wi-Fi network
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Device reset

Exit the menu.

Enable/disable the Wi-Fi Network

In this page you can display the Wi-Fi network to which the device is connected and if necessary
disable the connection.

A Wi-Fi network name
to which the device is
connected;

1. press the joystick to

» ' disable the Wi-Fi network.

Now the Wi-Fi network is no
longer active, but the device
is still authenticated to it.

Note: to disconnect the Wi-Fi network from the device, the device must be reset following the
appropriate procedure.
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Reset the Wi-Fi network

In this section it is possible to change the Wi-Fi network to which the device is connected, or the
network password.

1. Press the joystick to reset
the Wi-Fi network.

2. Move the joystick down
to select the confirmation
icon.

3. Press the joystick to
confirm.

Now the device is no longer
connected to the Wi-Fi
network.

To reconnect the device to
the same network or to a new
one, you must complete the
guided procedure from the
Door Entry CLASSE100X app
in the Settings/Set the video
internal unit Wi-Fi.

Note: if the procedure is not completed, after a few seconds the connection is restored.
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1. Press the joystick to reset
the device.

) 4

2. Move the joystick down
to select the confirmation
icon.

) §

3. Press the joystick to
confirm.

) 4

Note: all the data concerning associated accounts and the Wi-Fi connection will be deleted.
Note: this procedure resets the device, to complete the system reset, refer to the Settings/Reset video

internal unit section.
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Device info
From stand-by press the joystick to activate the display and select the corresponding page.

1. Press the joystick to
display the information.

A Wi-Fi network name to
which the Classe100 X16E
is connected.

Network parameters.
Firmware version.

MAC address.

O
m O N @

E Configurator value
(see Configuration).
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Audio/video parameter adjustments (function not available for the NETATMO cameras)

During a connection to an Internal Unit, Entrance Panel or when using the Call home function
with Door Entry CLASSET00X app, it is possible to modify the speaker volume and, in case of video
connection, the colour, contrast and brightness of the image.

1 During a connection press
the joystick to modify the
parameters

) 4

The page shows the type of
parameter (A) and the set

level (B)
A
B 2 Move the joystick up/
down to select the type of
— ﬁ parameter for which you
) want to modify the value

3 (see the following table)
ICON TYPE OF PARAMETER

Speaker volume  (Parameter that can be adjusted only with active audio)

Image brightness

Image contrast

Image colour
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58

3 Press the joystick to
modify the level.

) 4

4 Move the joystick up/
down to select the desired
level.

H

5 Press the joystick to
confirm or wait for the
timeout.

) 43

6 Move the joystick up/
down to select another
parameter or the last page
to exit.

H
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Settings

Settings menu

From stand-by, press and
hold down the joystick for
about 5 seconds to activate
the display and access the
Settings menu

Move the joystick up/down to
select the page among:

Exit the menu
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Enable/disable the key sound

This function enables/disables the BEEP when the keys are pressed. The function is disabled by
default, to enable it follow the procedure below:

From stand-by, press and hold down the joystick for 5 seconds to access the advanced menu and
select the corresponding page.

A Function status
notification (ON =
enabled, OFF = disabled)

1 Press the joystick to
change mode.

W >

2 Move the joystick up/
down to select another
setting or the last page to
exit.

Associate a ringtone to an event (call)
This page can be used to modify the ringtones associated to the different types of call.

The ringtones played for calls from EP configured with S=2 and S=3 are set by default and cannot
be changed (check the Entrance Panel configuration with your installer).

From stand-by press and hold down the joystick for 5 seconds to access the advanced menu and
select the corresponding page.

1 Press the joystick to
associate the first event.

2 Move the joystick up/
down to select the type of
call for which you want to

A set the ringtone (see the
B following table)
J The page shows the type
D of call (A) and the current
ringtone number (B).
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ICON TYPE OF CALL

Selection of the call ringtone from the MAIN ENTRANCE PANEL

Selection of the call ringtone from the SECONDARY ENTRANCE PANEL

FLOOR CALL ringtone selection

INTERCOM CALL ringtone selection

EXTERNAL INTERCOM CALL ringtone selection (interface 346850 only)

3 Press the joystick to
continue

) 4

4 Move the joystick up/
down to select the
ringtone to be associated
(the ringtone is played)

5 Press the joystick to
confirm or wait for the
timeout

) 43

6 Move the joystick up/
down to select another
call or the last page to exit
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Use with the Door entry Classe100X App

Introduction

You can interact with your Classe100 X16E using the free Door Entry CLASSE100X app.
After registering and authenticating, you must make the association with the device; at this point
you can

— answer a video door entry call from the Entrance Panel;

- Call home (call your Classe100 X16E);

- display the images from the entrance panels and cameras;
— open the door lock of the Entrance Panels;

- update the firmware of your Classe100 X16E.

To download the Door Entry CLASSE100X app (for iOS devices from App Store, for
Android devices from Play Store), scan the QR code with your smartphone:

Available on the GETIT ON
App Store P> Google play
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Account registration

You must first register to be able to use the Door Entry CLASSE100X app and thus use the interface
functions with your Classe100 X16E.

After opening the app follow the registration instructions:

When the account has been created it will be common to all the connected Legrand/BTicino
device app

1.
2.
3.

Access the Help section
Touch to register and create an account
Enter the email address where the system can send a verification code

Touch to confirm the forwarding of the verification code

After confirming, the system will send the data (verification code) to the email address indicated
by you in the registration phase for the first access.

< Back Access Edit

Grazie}

The code is: 196466

4. Enter the verification code received by e-mail

5. Touch to confirm
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6. Enter a password and fill the fields with your details.
7. Tick to accept the terms and conditions of use laid down in the associated text (obligatory).

8. Touch to continue.
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Authentication

After registering with the portal, you can authenticate by entering email and password.

- N ™ >

2.

A—

Access the Help section
Touch to start the password recovery procedure

Touch to create a new account

Enter email and password.

Touch to access.

Note: after three failed access attempts (wrong password) in an hour, the system blocks the account for
15 minutes.
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Forgotten password
When you have forgotten the password:

1. Touch to activate the password recovery procedure.
2. Enter the email address where the system can send a verification code.

3. Touch to confirm the forwarding of the verification code.
After confirming, the system will send the data (verification code) to the email address indicated
by you for the first access.

< Back Access Edit

The code is: 196466

4. Enter the verification code received by e-mail.

5. Touch to verify the code.
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6. Enter the new password.
For security reasons enter a new password with these features:
— minimum length 8 characters;
- must contain at least one letter and one number;
— it must be different from the last 5 passwords used.

7. Enter the password again.
8. Touch to confirm. The Home Page will be displayed so that the authentication procedure can
be completed.

Help
In this section you can display the FAQ and send a notification about a problem you have found.

1. Touch to enter the HELP section.
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FAQ
In this section it is possible to display FAQ (and their answers) regarding the use of the Door entry
Classe100X App.

Mo 5iM T o848 & B3 -

{ HELP

FAQ

Send logs

1. Touch to enter the FAQ section

2. Select the topic on which you require clarifications.

Sending log
In this section you can send a notification about a problem you have found.

Note: you will not receive a direct answer, but your signal will be used by developers to improve the

service.
MNa SIM T 00:49 # B3% .
< HELP
FAQ
Send logs

1. Touch to enter the Sending log section
2. Describe the problem you want to point out in the correct field.

3. Touch to send the message to the after-sales service.
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Association of the device

After registering and authenticating for the first time (the first smartphone) you will be shown a
tutorial. Follow this to associate your account to the Classe100 X16E.

This operation is only necessary on the first access and allows you to connect the Classe100 X16E
to your home Wi-Fi network and activate the connection between the two devices.

You can also invite other users so that they can use the connected Classe100 X16E functions.

1. Open the app

Wi-Fi

Wi-Fi Home

Wi-Fi 03

Wi-Fi 04

Wi-Fi 05

Wi-Fi 06

Other...

2. First of all connect your smartphone to the home Wi-Fi network
3. Authenticate after registering.

4. Asthe smartphone has not yet been associated to the C100X16E, this screen appears. Touch to
start the association procedure.

Note: if the association procedure is interrupted before it is completed, it is necessary to reset the
Classe100 X16E following the procedure.
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- /

5. From stand-by press the joystick to activate the display.

6. Touch to continue.
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This screen is displayed to indicate that your Classe100 X16E has never been associated.
The screen will disappear once the procedure has been completed successfully.

4 2

7 e crriton
@& App Store ® Google Play

[aN
N
[e]
o
o
bticino
- J
7. Move the joystick down to select the Wi-Fi settings page.
4 M
T N\L
0 Q,;t ) 9
o
o
o
o
bticino

- /

8. Press the joystick to access the page
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__am N\
i
C.
S
o
o
o
- J
9. Touch to activate the temporary Wi-Fi network created by your C100X16E.
This screen appears, followed by a grcode.
4 N
4 M
[
o
(o)
-
o
o
o
- /
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10. Touch to continue.

4 2

11. Using the smartphone, scan the QR Code.
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12. Touch to access your smartphone settings

13. Touch to access the Wi-Fi network settings

Wi-Fi Wi-Fi

Wi-Fi Home BTICINO_cc9bdf !
BTICINO_ccObdf Wi-Fi Home

Wi-Fi Wi-Fi 02

Wi-Fi Wi-Fi 03

Wi-Fi O Wi-Fi 04

Wi-Fi 0 Wi-Fi 05

Wi-Fi 06 Wi-Fi 06

Other... Other...

14. Select the temporary network which the C100X16E creates to connect to the smartphone
(e.g. "BTICINO_cc9bdf").

Note: this procedure could vary based on the smartphone used.
15. Your C100X16E is now connected to the temporary network (A); touch to continue
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Wi-Fi Home

Home1234%

Wi-Fi 02

Wi-Fi 03

Wi-Fi

Wi-Fi

Wi-Fi 06

16. Now select the home Wi-Fi network to which the C100X16E will be connected.
17. Enter the home Wi-Fi network password
18. Touch to confirm

19. Touch to continue.

C100X16E and the smartphone now start to exchange data. This procedure may take a few
minutes.

4 2

o
o}
o}
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The completion of the association is confirmed by the confirmation screen.

4 N

o
o
o

- /

Classe100 X16E is now connected to the home Wi-Fi network

4 N

o
o
o

20. Touch to continue.

Note: The disconnection of Classe100 X16E from the Wi-Fi network, or the reset of the Wi-Fi network to
change the password, are possible using the specific menu, Wi-Fi settings.
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21. Touch to continue.

22. Touch to immediately customise the Home Page (see Home Page customisation).
Or
23. Touch to delay it to a later date. You will be directed to the Home page.
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Home page

The Home Page of the Door entry Classe100X App can be customised based on personal needs.
After being authenticated, from this page you can interact with your Classe100 X16E and with the
video door entry system.

You can also make various settings via the pull-down menu.

A—
—B
—C
—D
E

Pull-down menu.

Selection and display the cameras or Entrance Panels.
Door lock activation.

Staircase light activation.

Call your Classe100 X16E.

Note: the DOOR ENTRY APP operation with screen off (background) may be compromised by the
applications installed on the smartphone that:

- optimise the use of the battery and the energy saving;

— protect the smartphone (antivirus or similar programs).

m O N © >

Note: the appearance of the Home Page and the functions available depend on:
— the devices installed on your system;
— the configuration of your Classe100 X16E;

— how you have customised the Home Page of your Door entry Classe100X App.
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Display the cameras or Entrance Panels

By means of this function you can display the cameras and Entrance Panels configured by your

installer (see Configuration).
You can also display the associated NETATMO cameras as indicated in the Netatmo Cameras

section

A Name of camera or Entrance Panel.
Scroll the cameras or Entrance Panels.

C Display the camera or Entrance Panel.
- NETATMO camera
- Camera

1. Select the desired camera or Entrance Panel.

2. Touch to display.
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3. Touch to make the management keys appear

A Call quality indicator: indicates if the conditions are good enough (Cloud, Wi-Fi and 3G/4G
connection) for the communication.

Good quality
Average quality

( Poor quality

4. Touch to activate the microphone and communicate with the Entrance Panel.

5. Touch to cycle to the next camera.

Note: NETATMO cameras are not included in the cycling function, and therefore will not be displayed.
To display a Netatmo camera refer to the Netatmo Cameras section

6. Touch to stop the image capturing
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Open door locks

By means of this function you can open the door locks of the Entrance Panels configured on the
device by your installer.

A Door lock of the associated Entrance Panel.

B Other door locks.

1. Drag to the right to activate the door lock.

A A When it becomes green the door lock has been activated. If it remains red, the command has not
been performed correctly.

Staircase Lights
This function can be used to switch the Staircase Lights on.

A Staircase light activation.

1. Drag to the right to switch the staircase light on.

A When it becomes green the light has been switched on. If it remains red, the command has not been
performed correctly.
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To receive a video door entry call

Via this function you can receive the calls from the Entrance Panel.

With smartphone in stand-by, following a call from the Entrance Panel:

- on Android, the image taken with the call* management icons appears;
-on i0S, the call notification appears;

— both systems will receive a push notification.

*The first three smartphones which receive the call will see the video image directly before answering, the
others instead only after answering. The answer from one smartphone excludes all the others.

1. Touch to activate the audio and answer, the call audio is played automatically hands free.
2. Touch to change from hands-free mode to telephone mode.

3. If necessary touch to silence the microphone.
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You can also open the door lock of the Entrance Panel from which the call comes, by dragging
the switch. When it becomes green the door lock has been activated. If it remains red, the
command has not been performed correctly.

Touch to end the call.
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In case of installation of a Welcome NETATMO camera, which then detects a presence in your
home, when a call is received from the Entrance Panel, or in case of automatic switching on, using
the face recognition function the Door Entry CLASSE100x will be able to show you if there is

anyone in your home (“At home” function of the NETATMO Security App.) capable of managing the
received call.

Note: this function is only available if monitoring is active in the NETATMO Security App, and if the
NETATMO camera has been enabled in Classe100 X16E.

A. Entrance Panel image display

B. Name of the individual detected in the home by the Welcome NETATMO camera
Note: if the camera detects unknown individuals, their number is displayed

By interfacing with the “At home” function of the NETATMO Security App, the Door Entry
CLASSE100X App shows if anyone who can manage the call from the Entrance Panel is in the
home, When the Welcome NETATMO camera detects a known face, this is inserted in the “At home”
section.

After a certain period of time (customisable in the NETATMO Security App) with the camera no
longer detecting the face, this is moved to the “Out” section.

Main home Main home
B 1 I C
Athome Outdoor
AT 1
Jminutesago 42minutes ago
D

THURSDAY 15 NOVEMBER

Alicia

Anjelica ider

Live

—_

Touch to display who is in the "At home” section.
Individuals in the “At home” section
“At home” section

“Outdoor” section

o N % >

Indication of the time since the face was last detected.
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When the NETATMO Security App detects a face, it always includes it in the “At home” section.
After a certain amount of time (1Th minimum and 12h maximum) with the camera no longer
detecting the face, this is moved to the “Out” section.

Main home
Parameters End
Main Home

Manage my home
Record rules

THURSDAY 15 NOVEMBER
Cloud saving

2
Manage Guests' A
Alicia identified

My account E

Anjelica identified Install new product

My products

1. Touch to open the Settings menu.

2. Touch to set the rules for the recordings

P

Record rules 4 Profile setting End

Consider people as being “out” f they
Profile settings have not been detected for a 4homin
period of time equal to.
4h Omin

People will be\onsered to be away from
ome 4 hours 3nd 0 Ninutes after having last
been detected By yountelligent internal
video camera, ngtapyly to users
who have actlya
to determine
In order to use |h
enable the “Thi:
profile page.

olocalisations€rvit

m{ option in your

Nalata ald avante
AY

3. Touch to set the rules for the profiles

4, Touch to set the time after which the face will be moved to the “Out” section.

It is also possible to manually move the face from the “Out” to the “At home” section.

& Main home vae Py Main home sas

Athome Outdoor Athome Outdoor

20refa\ ora 6minutesago 42 minutesago

Is at home?

Cancel

a

1. Touch and hold the finger on the face of the person to move to the “At home” section.

2. Touch to move to the “At home” section.

85



Classe100 X16E bhticino

User and installation manual

Call home: Call your Classe100 X16E

You can communicate with your Classe100 X16E by means of this function.

1. Touch to call the Classe100 X16E.

4 2

o
o
o

bhicino N

/

2. When the Classe100 X16E call answers the audio communication is activated.
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3. Touch to end the call.
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Menu

This pull-down menu can be used to manage the associated users, customise the Home Page, set
the Wi-Fi connection, reset and update your Classe100 X16E.

—_

Touch to open the pull-down menu.
Opens the Users section.

Opens the Settings section.

Closes the pull-down menu.

Opens the Account section.

Netatmo cameras

Opens the FAQ and Sending log page

Opens a screen with some information on the APP (version etc.).

I & m m O N @ >

Log out.

88



Classe100 X16E

User and installation manual

Users
This section can be used:

- display the associated users and the devices with which you want to interact using your
Classe100 X16E.

- dissociate users or devices;

- toinvite other users to associate their accounts to your Classe100 X16E, so that they can use
the connected Classe100 X16E functions.

If the main user is dissociated (+#), it will be necessary to indicate a replacement.
The main user is the first to have made the association, he can dissociate all accounts, while other
users can only dissociate themselves.

A—
—B
C—
D—
—E

1. Touch to open the user section.
Invited and associated user.

Main user

Smartphone associated to the user.

Invited user but not yet associated.

m O N @ >

And start the procedure to invite another user.

89



Classe100 X16E bhticino

User and installation manual

Invites a user

With this procedure you can invite other users to use the functions of your Classe100 X16E. In this
way they can use the connected Classe100 X16E functions.

() Brown@BTicino.com

J.Brown@BTicino.com

1. Touch to invite another user.
Enter the email of the user to associate and confirm it.

Touch to confirm the invitation.

> wnN

Invite sent; touch to close.

The invited user will receive an e-mail with the invitation to check your system.

Invited users that already have a Legrand account will automatically be authorised to access the
system after completing the authentication procedure.

Those who don't already have a Legrand account will be included in the list of invited users (A).

After completing the registration and authentication procedures, the user will be associated to the
system, and the device associated to their account will also appear (B).
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Dissociate a smartphone

1. Scroll to dissociate a smartphone.
2. Touch to continue.

3. Touch to confirm

The user will no longer be able to manage the system using that smartphone.
To re-associate the smartphone simply repeat the authentication process.
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Dissociate an user

1. Scroll to dissociate a user, and therefore all the devices associated with the same.
2. Touch to continue.

3. Touch to confirm

If the user is the main user, it will be necessary to indicate a replacement as main user.

4. Touch to indicate the new main user.

5. Touch to confirm. You will be redirected to the Home page
The main user has been dissociated. To return to manage the system, he must be invited again.
Warning: if the user to associate is the only one left, the system will suggest a tutorial to reset the device
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Settings

This section can be used to update the firmware, customise the Home Page, set the Wi-Fi
connection, reset and update your Classe100 X16E.

—_

m O N ™ >

Touch to open the setting section.
Update the Classe100 X16E firmware

Customise the Home page.

completes the procedure for setting the Classe100 X16E Wi-Fi connection.

completes the procedure for resetting Classe100 X16E.

Opens the page for the selection of the ringtones from the App.
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Classe100 X16E firmware update (only if connected to the same Wi-Fi network of the Classe100
X16E)

When a new firmware is released, you will receive a notification on your smartphone, indicating
that an update is available. Alternatively, it is also possible to access this section at any time to
update the firmware of your Classe100 X16E.

On entering the section, if an update is available, a key will be displayed to install it, otherwise the
version currently in the Classe100 X16E appears.

1. Touch to install it.

At the end of the installation you can display the firmware version installed in your Classe100 X16E.
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Customise the Home page

This section can be used to rename the Entrance Panel/Camera and Door Lock object in the Home
Page.

Itis also possible to rename and display the Staircase Lights object and the objects corresponding
to the programmable keys of your Classe100 X16E.

Note: The number and the types of objects available for customisation depend on the way your installer
has configured Classe100 X16E (see Programming of the programmable keys).

1. Touch to rename the object.
Touch to display the object in the Home Page.
Touch to confirm the setting and return to the Home Page.

Video door entry objects.

® > w N

Programmable keys.
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Set the video internal unit Wi-Fi

In this section, it is possible to set the Wi-Fi connection of your Classe100 X16E with the home Wi-Fi
network.
This procedure can be used to:

- reset the connection on another network
(e.g. router replacement)

- reset the connection with the home network changing the password
(e.g. new network password).

When accessing the section, a tutorial will guide you through the procedure.

4 2

O o|o

- /

1. From stand-by press the joystick to activate the display.

4 2

0 o|o

- /

2. Move the joystick to select the Settings page.
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bticino
- /
3. Press the joystick to access the page.
" R
o
o
o
bticino
- /

4. Move the joystick to select the Reset page.
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- /

5. Press the Joystick to reset the Wi-Fi network and connect Classe100 X16E to another network,
or to the same network with a different password.

/ I
<9
htl;(:.".J
\ )

6. Move the joystick down to select the confirmation icon.
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o

/

7. Press the joystick to confirm.

The device can now be connected to the Wi-Fi network. The page will show the QR-code to create

a new connection

-

~

<]

o
o

8. Touch to continue.
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9. Frame the QR-code with your smartphone and continue the procedure as shown in
Association of the device, item 12.
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Reset the video internal unit
This section can be used to reset Classe100 X16E at the end of the procedure:

- all the accounts (association of accounts to Classe100 X16E) will be deleted;
- the connection of Classe100 X16E to the Wi-Fi network will be deleted;
- all the Home Page customisations set through the App will be deleted;

- the system configuration will be kept for correct operation of the Classe100 X16E.

1. Touch to start the procedure.

A tutorial will guide you through the procedure.

4 2

O o|o

- /

1. From stand-by press the joystick to activate the display.
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2. Move the joystick to select the Settings page.
" R
o
o
o
blicino
- /

3. Press the joystick to access the page
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o
o

4. Move the joystick to select the device Reset page.

-

o

-

o
o

5. Press the joystick to reset the Classe100 X16E.
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6. Move the joystick down to select the confirmation icon.
" R
,C L o
o
o
o
bticino
- /

7. Press the joystick to confirm.
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8. Press to perform the reset.

At the end of the procedure the authentication page appears.
Itis possible to use your Classe100 X16E for functions that do not require association with the
Door entry Classe100X App.
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Select the App ringtone
This section can be used to select the ringtone to associate to the Door Entry CLASSE100x App.

A Set the default ringtone corresponding to the one set on your smartphone
B Disable the ringtone

1. Touch to select the ringtone among the ones available on CLASSE100 X16E
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Account
The account is common to the connected Legrand/BTicino devices APP

Note: the changes to the parameters of this section will be transferred to all the devices with Apps using
the Legrand account installed.

In this section you can display and modify your account data and/or cancel it.
Itis also possible to manage the partner apps.

Mo SIM @ 1a:10 -
{ ACCOUNT
Account settings —A
Delete the account -—B

1. Touch to open the Account settings section
A Opens the Settings section

B Delete your account

Account settings

This section can be used to change the various parameters of your Legrand account.

Mo SIM & 14:10 -

{ ACCOUNT

©

J.SmithaBTicino.com A
E] Personal data —B
ﬁ Security —— C
a Consents — D
@ Legal Infarmation —— E
of Partner apps —F

A Account Login/Email address
Display/modify your Legrand account registration details

C Modify some security parameters of your account, such as password and disconnection from all
devices

D Manage your communication authorisations and other aspects of your personal details

E Display contract terms and conditions regarding the Legrand Apps that you are using

F  Manage partner Apps to which your account is connected (e.g. Google Home etc.)
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Personal data

This section may be used to change some data of the account currently managing the device, or to
replace it with another registered Legrand account.

Account name/surname, touch to change and then touch the key to confirm

Nation of residence

Current account

O N w >

Communication language

Email (device management account change)

1. Enter the login details (email and password) of the new registered Legrand account to be used
to manage the device

2. Touch to confirm
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Language

1. Touch to change the language used by the App to send you mail notifications,etc.
2. Select the language

3. Touchtoend
4

Touch to confirm

Security

This section can be used to change the password of your account and to disconnect it from all
devices.

The disconnection of your account from all devices is useful in case one of your devices is lost or
stolen.

A Complete the password change procedure

B Disconnect from all devices
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Change the password

1. Touch to change the password
Enter the current password

Touch to continue.

s

Enter the new password, which must meet the following requirements:
— at least 8 characters;

— at least one lower case letter (e.g. a);

— at least one upper case letter (e.g. A);

— at least one number (e.g. 1);

- at least one special character (e.g. $);

5. Touch to confirm
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Disconnect from all devices

1. Touch to activate the procedure In order to disconnect your account from all devices, the
password must be changed.

2. Enter the email address where the system can send a verification code

3. Touch to confirm the forwarding of the verification code

After confirming, the system will send a verification code to the e-mail address

< Back Access Edit

We have sent a verification cot
JSmith@bticino.
Please fill in the fi

The code is: 196466

4. Enter the verification code received by e-mail

5. Touch to confirm
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Ma SIM @ 1410 -
< ACCOUNT
Account settings e

Delete the account

6. Enter the new password
7. Re-enter it for confirmation

8. Touch to continue
Your account is now disconnected from all the devices to which it was associated.
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Authorisations
This section can be used to enable the reception of communications from Legrand and the sharing
of the App usage data.

1. Touch to enable communications.
2. Touch to enable data sharing.
Legal information

Using this section you will be able to view terms and conditions of use and privacy information for
each App to which your Legrand account is associated

1. Touch to display Terms and Conditions

2. Touch to view Privacy information
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Partner apps

In this section you can display all the third parties to whom you granted rights to operate on your
connected devices. (E.g.: Homekit, Google home etc.)

1. Touch to remove the access of sites or Apps to some of your account data

A Display more information regarding the access to your system by partner Apps.
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Delete the account

This section can be used to permanently delete your Legrand account, which can therefore no
longer be used for the Applications to which it was associated.

Note: when deleting your account, all the data associated with the Applications will also be lost.

1. Enter the password
Touch to delete the account.

Touch to confirm

Ea N

At the end of the procedure, the authentication page will allow you to complete a new
registration.
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NETATMO cameras

In this section, it is possible to connect the Netatmo cameras of your system to the Door Entry
CLASSE100X App.

In this way, you will be able to display the cameras both from the device and the App, and take
advantage of the Presence function of the Netatmo control system.

When opening the App for the first time, a banner will allow you to start the procedure for the
connection of a Netatmo camera to the Door Entry CLASSE100X App.
The banner will then disappear, and will be replaced by a menu item

1.

al T+ 10:68 -

{

Connect Netatmo Smart Outdoor camera
to the video door entry to increase your security:
when the delivery man rings you can answer,
open the gate and view if he leaves the parcel at

Touch to add a camera

NETATMO CAMERA

home, everything by the Door Entry app

The display shows the cameras of the Netatmo range.

2.

3
4.
5

Touch to start the procedure
Enter your Netatmo account credentials
Touch to continue

Touch to confirm. It will now be possible to view the Netatmo cameras using the device
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Main home

Camera 1 T

Seaside home k

Camera 1 =

6. Select the home for which you wish to view the cameras in the home page
7. Touch to continue.

8. You can now use the home page to also view the Netatmo cameras of the previously selected
home.

When viewing any 2 wires or Netatmo cameras, a “Presence” function allows you to know who is
inside the home.

Camera 1

Seaside home

Camera 1 =

After the first association, touching the Netatmo Cameras in the drop-down menu will display the
management page

9. Touch to display the page
The page shows the homes in which Netatmo cameras are installed

10. Touch to change the home for which you wish to display the cameras

11. Touch to disconnect the Netatmo account. The App will return to the conditions of item 1;
repeat the procedure to connect the cameras
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Alla pressione i tasti si illuminano ed emettono un “beep” (disattivabile da procedura).
1. Altoparlante
2. Display 5" (16:9)
3. LED indicazione segnale WI-FI
LED rosso lampeggiante: WI-Fl attivo ma non connesso ad una rete
LED spento: WI-FI disabilitato o correttamente funzionante
LED rosso fisso: il Classe100 X16E sta scambiando dati con I'App Door Entry 100X
(inoltro chiamata, autoaccensione)

4. LED segnalazione esclusione suoneria
LED rosso lampeggiante: suoneria esclusa

5. Tasti a sfioramento programmabili *

6. Tasto a sfioramento apertura serratura *

LED bianco lampeggiante: funzione “studio professionale” attiva
7. Tasto a sfioramento per attivazione posto estero / ciclamento
8. Guide tattili per non vedenti
9. Tasto disattivazione comunicazione
LED rosso lampeggiante: chiamata in corso
10. Microfono
11. Tasto a sfioramento luci scale
12. Tasto attivazione comunicazione
LED verde lampeggiante: chiamata in arrivo
* Se alla pressione, i LED lampeggiano bianco, é attiva la funzione "serratura sicura"
ed il tasto e disattivato.
Nota: la fase di accensione del dispositivo puo durare fino a 2 minuti.

When pressed, the keys light up and emit a“beep” (that can be deactivated by procedure).
1.

Loudspeaker
2. 5"(16:9) display
3. Wi-Fi signal notification LED
Red LED flashing: WI-Fl on but not connected to the network
LED off: WI-FI disabled or working correctly
Red LED on steady: Classe100 X16E is exchanging data with the Door Entry App
100X (forwarding of call, automatic switch on)

4. Bell exclusion notification LED
Red LED flashing: bell excluded

5. Programmable touch keys *

6. Door lock release touch key *

White LED flashing: active Professional Studio (Office) function
7. Entrance panel / scrolling activation touch key
8. Tactile guides for the blinds
9. Communication disabling key
Red LED flashing: call in progress
10. Microphone
11. Staircase light touch key
12. Communication enabling key
Green LED flashing: incoming call
*1f the LEDs flash white when pressed, the “safe door lock” function is active and the
key is deactivated.
Note: the switching on phase of the device can last up to 2 minutes.

A la pression, les touches s'illuminent et émettent un « bip » (désactivable & travers la
procédure prévue a cet effet).
1. Haut-parleur
2. Ecran5"(16:9)
3. Voyant indication signal WI-FI
Voyant rouge clignotant : WI-FI actif mais non connecté a un réseau
Voyant éteint : WI-FI désactivé ou fonctionnant correctement
Voyant rouge fixe : le dispositif Classe 100 X16E échange des données avec I'appli
Door Entry 100X (envoi d'appel, auto-allumage)

4. Voyant de signal exclusion sonnerie
Voyant rouge clignotant : sonnerie exclue
5. Touche a effleurement programmables (*)
6. Touche a effleurement d'ouverture serrure (*)

Voyant blanc clignotant : fonction « bureau » active
7. Touche a effleurement d'activation poste externe / cyclage
8. Guides tactiles pour non-voyants
9. Touche désactivation communication
Voyant rouge clignotant : appel en cours
10. Micro
11. Touche a effleurement lumiéres escaliers
12. Touche activation communication
Voyant vert clignotant : arrivée d'un appel
(*) Si, a la pression, les voyants clignotent sur le blanc, la fonction « serrure
sécurisée » est active et la touche est désactivée.
Note : la phase d'allumage du dispositif peut durer jusqu'a 2 minutes.

« Onden gériiniis
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Bei Betatigung leuchten die Tasten auf und geben einen "Piepton” ab (kann durch eine
Prozedur deaktiviert werden.)
1. Lautsprecher
2. Display 5”(16:9)
3. LED-Anzeige des WI- FI-Signals
Rote LED blinkend: WI- Fl aktiv aber nicht mit einem Netz verbunden
LED ausgeschaltet: Wi-Fi deaktiviert oder richtig Betrieb
Rote LED fest leuchtend: das Gerat Classe 100X16E tauscht Daten mit der App Door
Entry 100X aus (Ruf senden, automatisches Einschalten)
LED- Meldung Léutwerk ausgeschlossen
Rote LED blinkt: Lautwerk ausgeschlossen
Programmierbare Beriihrungstasten *
Bertihrungstaste Schlossoffner*®
WeiBe Led blinkt: Funktion,Biiro” aktiv
Berilihrungstaste zum Aktivieren der Tiirstation und Taktieren
Taktile Hilfe fiir Sehbehinderte
Taste zur Deaktivierung der Kommunikation
Rote LED blinkt: Anruf im Gang
10. Mikrophon
11. Bertihrungstaste Treppenlicht
12. Taste zur Aktivierung der Kommunikation
Griine LED blinkt: eintreffen eines Anrufs
* Wenn die LEDs beim Driicken weiB blinken, ist die Funktion ,Schloss-Sicherheit”
aktiv und die Taste ist deaktiviert.
N.B.: Die Einschaltephase des Geréts kann bis zu 2 Minuten dauern

>
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Con la presion, los botones se iluminan y emiten un“beep” (desactivable segtn el procedimiento.)
1. Altavoz
2. Pantalla 5" (16:9)
3. LED de indicacion de la sefial WI-FI
LED rojo parpadeante: WI-Fl activado, pero no conectado a una red
LED apagado: WI-FI deshabilitado o correctamente en marcha
LED rojo fijo = el Classe 100 X16E esta cruzando datos con la App Door Entry 100X
(envio llamada, autoencendido)
LED de senalizacion de exclusién timbre
LED rojo parpadeante: timbre excluido
Botones de membrana programables *
Botdn de membrana apertura cerradura®
LED blanco parpadeante: funcién "Estudio profesional" activa
Botén de membrana para activacion placa de exterior / vista ciclica
Guias tactiles para invidentes
Botén desactivacion comunicacion
LED rojo parpadeante: llamada corriente
10. Microfono
11. Boton de membrana luces escaleras
12. Boton activacion comunicacion
LED verde parpadeante: llamada entrante
* Si con la presidn, los LEDs parpadean en color blanco, se activa la funcién "cerradura
segura"y el botén se desactiva.
Nota: la fase de encendido del dispositivo puede durar hasta 2 minutos.

>
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De toetsen gaan branden en laten een “piep” (kan met de procedure gedeactiveerd
worden) horen wanneer erop gedrukt wordt.
1. Luidspreker
2. Display 5"(16:9)
3. LED aanduiding kwaliteit wifi-signaal
Rode LED knippert: Wifi geactiveerd maar niet met een netwerk verbonden
LED uit: Wifi gedeactiveerd of werkt correct
Rode LED brandt = Classe100 X16E wisselt gegevens uit met de Door Entry-app
100X (doorschakelen oproep, automatische inschakeling)
Led melding uitsluiting beltoon
Rode led knippert : beltoon uitgesloten
Programmeerbare touch-toetsen*
Touch-toetsen slotontgrendeling*
Witte led knippert: functie “professionele studio” geactiveerd
Touch-toets voor activering buitenpost/cyclische weergave
Tastgeleiders voor blinden
Toets deactivering communicatie
Rode led knippert : lopende oproep
10. Microfoon
11. Touch-toets traphuisverlichting
12. Toets activering communicatie
Groen led knippert: binnenkomende oproep
* De functie “veilig slot” is geactiveerd en de toets is gedeactiveerd als de witte leds
knipperen wanneer op de toets gedrukt wordt.
Opmerking: het inschakelen van het apparaat kan 2 minuten duren.

>
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Ao carregar as teclas iluminam-se e emitem um “bip” (pode ser desativado através de
procedimento.)
1. Altifalante
2. Ecra5"(16:9)
3. LED indicagdo sinal WI- FI
LED vermelho intermitente: WI-FI ativo, mas ndo conectado a uma rede
LED desligado: WI-Fi desabilitado ou a funcionar corretamente
LED vermelho fixo: o Classe 100 X16 estd a trocar dados com a App Door Entry 100X
(envio de chamada, envio de ligagdo automatica)
LED de sinalizacéo de exclusédo da campainha
LED vermelho intermitente: campainha excluida
Teclas de toque programaveis *
Tecla de toque abertura da fechadura *
Led branco a piscar: fungao “estudio profissional” ativa
Tecla de toque para ativacdo unidade externa / ativagéo ciclica
Guias tateis para ndo videntes
Tecla de desactivado de comunicacéo
LED vermelho intermitente: chamada em andamento
10. Microfone
11. Tecla de toque luzes das escadas
12. Tecla de ativagdo de comunicacdo
LED verde intermitente: chamada em chegada
* Se ao carregar, os LED piscam em branco, esta ativa a "fechadura segura" e a tecla
é desativada.
Nota: a fase de ligacdo do dispositivo pode durar até 2 minutos.

>
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Katd tnv mieon ta mAnktpa wtifovtal Kat eKméumouy éva “beep” (ameveyomolrotpo amd

v Sadikaoia.)
1. Hxeio
2. 0B6vn 5" (16: 9)

3. ‘Ev8eign LED orjpatoc WI-FI
LED KOKKIvO S1aKomTopeVoU wTiopoU: Evepyd Wi-Fi al\d pn ouvdedepévo oe Siktuo
LED amevepyomotnpévo: To WI - Fl givatl amevepyomoinpévo 1) AEIToupyei cwoTd
Kékkivn kokkivn Auyvia: to cvotnua Classe 100 X16E avtaAldooel dedopéva pe Thv
App Door Entry 100X (mpowBnaon KAjong, autépatn ekkivnon)

»

LED onpatoddTtnong amokAEIGHOU NXwWV

LED KOKKIVO SIOKOTITOUEVOU GWTIOHOU: ATTOKAEICUEVOL X0l KAONG

own

Mpoypappati{opeva TARKTPA apnic®
MAAKTPO a@nig avolyua KAElSapLag®

Neukd Led dlakomTWHEVOU GWTIOHOU: AelToupyia "emayyeAUATIKOU Ypapeiou" evepyn
7. NMAAKTPa aPrg yia Tnv evepyomoinon TnG eEWTEPIKAG/KUKAIKAG B€ong
8. ATTIKEG 0dnyoi yia TUPAOUG
9. TMAAKTPO amao@AAiong emMKovwviag

LED KOKKIVO SIOKOTITWHEVO: KAjoN o€ £€€NIEN

10.
11.
12.

MikpOpwvo

MAAKTPA a@rG PWTWV OKAAAG.
MAAKTPO amac@AAiong eMKovVwviag

Mpdovo LED S1akomTdUEVOU WTICHOU: EIEPXOUEVN KAON
* Av katda tnv mieon ta LED avaoofrivouv dompa, gival evepyn n Aettoupyia

"ao@alig KAEISapld" Kat To MARKTPO AMEVEPYOTOLEITAL.

Tnueiwon: n @Aaon évavong Tou CUCTHUATOG UITOPEL va SIaPKETEL PEXPL 2 AemTA.

Mpwv HaXkaTUM KNaBMLLM 3aropatoTCa U U3[AI0T 3BYKOBOW CUTHan (OTK/I0YaeTCcA COrnacHo

npoteaype).
1. OuHamuk
2. [wncnnen 5”(16:9)

3. CeeTtoauog vHankauuu curHana WI-Fl
Muwratowmin KpacHbi ceetoguop: Wi-Fi akTBeH, HO He NOAK/oYEH K ceTn
Ceetoguop BbiknoueH: WI-Fl oTkntoueH unu pabotaeT npaBuibHO
MocTosaHHO ropAwwmit KpacHbln ceeToamog;: Classe100 X16E BbinonHaeT o6meH
HaHHbIMU ¢ npunoxeHnem Door Entry 100X (nepefaya 3BOHKa, aBTOBK/OUEHME)

>

CBeToAMoA CUrHanM3aLUmm oTKIYeHVA MeNoANM BbI30Ba

KpaCHbII7I cgeToanog MmmraeT: Menogua BbisoBa OTKITIOYEHa

own

Mporpammmpyemble CEHCOpHble KnaBuLn®
CeHcopHan Knasulla OTKPbITA 3amMKa™®

Benbliit cBeTogmop muraet: GyHKUUA "npodeccrnoHanbHasn cTyama" akTMB1poBaHa
7. CeHcopHas KNaByLLIa aKTMBaLMM BHELHero 6110Ka/UrKIMYeckoro npocMoTpa
8. CeHCoOpHble PyKOBOACTBA [J1A CIabOBMAALMX
9. KnaBuLla OTKNIOUYEHUA CBA3N

KpacHbin cBeTOAMOA MUTAeT: BXOAALLMIA BbI30B

10.
11.
12.

MvikpodpoH

CeHCOpHaﬂ Knasulla ocBeleHnA necTHULbl
KnaBuiwa akTnBauum cesisu

e/leHblil CBETOAVOA MUTaeT: BXOAALLMIA BbI30B

* ECu Npy HaXkaTum CBETOAMOABI MUTaloT GenbiM CBETOM, aKTUBHA GyHKLMA
"6e3onacHbiii 3aMOK" 1 KnaBuLLa OTK/IOYeHa.
Mpumeuanmne: Gaza BKIIOUYEHNA YCTPONCTBA MOXET A/IUTLCA A0 2 MUHYT.

Basildiginda, tuslar aydinlanir ve bir "bip" sesi cikarir (islemle devre disi birakilabilir.)

1.
2.

w

g9 PeNo Uus

0.
1

Hoparlor
Ekran 5”(16:9)

WI-Fl sinyal gosterge 15191 LED
Yanip sénen kirmizi LED: WI-FI etkin ancak bir aga bagh degil

LED kapali: WI-FI devre disi birakildi veya dogru calisiyor

Sabit kirmizi LED: Classe100X16E, App Door Entry 100X ile veri aligverisinde
bulunuyor (cagri yonlendirme, otomatik baslatma)
Zil sesi hari¢ tutma LED'i

Yanip sénen kirmizi LED: zil sesi harig
Programlanabilir dokunmatik tuglar *

Kilit agma dokunmatik tusu *

Yanip sénen beyaz LED: "profesyonel stidyo" fonksiyonu aktif
Giris Paneli/Devirsel mod aktivasyonu i¢in dokunmatik tus
Gorme engelliler icin dokunsal kilavuzlar
lletisim devre disi birakma tusu

Yanip sonen kirmizi LED: cagri devam ediyor

Mikrofonu

Merdiven 151§1 dokunmatik tusu
. lletisim faallestirme tusu

Yesil LED yanip séniiyor: gelen cagri
* Basildiginda LED'ler beyaz renkte yanip sonerse, "glivenli kilitleme" islevi etkindir

ve tus devre disi birakilmistir.
Not: cihazi calismaya baslatma evresi 2 dakika kadar surebilir.
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« Funzioni disponibili

« Verfiigbare Funktionen

« Funcgées disponiveis

« Mevcut fonksiyonler

« Available functions « Funciones disponibles « AlaBéoiueg Aeitoupyieg 8ydgiadl asilisgll o
« Fonctions disponibles « Beschikbare functies « BoamoxKHble GyHKUnMn
Teleloop Inductive loop Téléloop Teleloop Teleloop Teleloop
Studio professionale Professional Studio (Office) _Bureau Professional Studio (Btiro) Estudio profesional Professionele studio
Stato porta Door status Etat porte Tiir-Status Estado puerta Status deur
Cercapersone Paging Cherche-personne Pager Localizador Pieper
Tasti programmabili Programmable keys Touches programmables Programmierbare Tasten Botones programables Programmeerbare toetsen
Intercom preimpostato Preset intercom Intercom préprogrammée Intercom voreingestellt Intercom preajustado Vooraf ingestelde intercom
Intercom Intercom Intercom Intercom Intercom Intercom
Autoaccensione Auto-switching ON Auto-allumage Selbstschaltung Autoencendido Automatische inschakeling
Serratura sicura Safe door lock Serrure sécurisée Schloss-Sicherheit Cerradura segura Veilig slot
Teleloop TnAeavakikAwon Teleloop Endiktif dongu Teleloop
Estudio profissional EnayyeAuatiké ypageio MpodeccnoHanbHan cTyana Profesyonel stiidyo Goyioall gaaiaw]
Estado da porta Katdotaong 60pag CraTyc aBepu Kapi durumu Ol Al
Localizador SeMiomointric MNeiipxep Cagri cihazi ol e ool
Teclas programaveis Mpoypapuati{éueva mAriktpa | MNMporpammupyemble KnasuLv Programlanabilir tuslar FRNNTPTRIRN
Intercomunicagao Evboemikovwvia oe WNHTepKoMm - npefBapuTeNibHO Onceden ayarlanmis hw’nﬁs‘gw' s Jlast
pré-programada mpopuBuIon 3aAaHHbI interkom ) Ao
Intercomunicador Evboemikowwvia WHTepkom Interkom " e, ’1),, Jlast
Ligacao automatica Autoevepydmoinon ABTOBKJIOYEHME Otomatik atesleme a_,,, RS
Fechadura segura Aopalric kKAelbapia Be3sonacHbli 3amok Glivenli kilit ool Jas




« Vistaretro
« Back view
« Vue postérieure

—_

® N U AW

\©

ON OV AW

Ne

N —

S

0

ON O AW

9.
10.

« Vista traseira
« Omic6ia 6yn
« Bud czadu

« Riickseite
« Vista posterior
« Achteraanzicht
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Presa mini USB per aggiornamento Firmware dispositivo
Microinterruttore ON / OFF funzione “serratura sicura”
oN=(J
Attivare la funzione con dispositivo non alimentato

Sede dei configuratori

Microinterruttore ON / OFF di terminazione di tratta

Microinterruttore ON / OFF per abilitazione alimentazione supplementare
Morsetti per il collegamento al BUS SCS 2 FILI

Morsetti (72°~ ) per il collegamento di un pulsante esterno di chiamata al piano
Morsetti (5M - 1) per collegamento suoneria supplementare. Il collegamento deve
essere effettuato punto - punto sui morsetti della suonerie supplementari
Morsetti (2 — 1) per alimentazione supplementare

-

. Joystick per regolazioni e programmazioni

Mini USB socket for device Firmware update

ON / OFF micro-switch for “safe door lock” function
ON=
To activate the function with device not powered

Configurator socket.

Line termination ON / OFF micro-switch.

Additional power supply enable ON / OFF micro switch

2 wires SCS BUS connection clamps.

Clamps for the connection of an external call to the floor pushbutton =l
Additional bell connection clamps (1 - 5M). The connection must be point - point on
the clamps of the additional bells

Additional power supply clamps (2- 1)

-

. Joystick for adjustments and programming

Prise mini USB de mise a jour Firmware dispositif
Microinterrupteur ON / OFF fonction « serrure sécurisée ».
ON=
Activer la fonction avec le dispositif non alimenté

Logement des configurateurs.

Microinterrupteur ON/OFF de fin de ligne.

Micro-interrupteur ON / OFF d’activation alimentation supplémentaire

Bornes de branchement au BUS SCS 2 fils

Bornes de branchement d’un bouton externe d'appel a I'étage ~>°~

Bornes (1 - 5M) de branchement sonnerie supplémentaire. Le branchement doit
étre effectué point - point sur les bornes des sonneries supplémentaires.

Bornes (2 - 1) d'alimentation supplémentaire

-

. Joystick pour réglages et programmations

Mini-USB-Steckbuchse zur Aktualisierung der Firmware der Vorrichtung
Mikroschalter ON / OFF fiir die Funktion ,Schloss-Sicherheit”

ON= -

Die Funktion mit stromloser Vorrichtung aktivieren

Sitz der Konfiguratoren.

Mikroschalter ON / OFF am Ende der Strecke.

Mikroschalter ON/OFF fiir die Freigabe einer zusétzlichen Versorgung
Klemmen zum Anschluss an BUS, SCS, 2-Draht

Klemmen zum Anschluss an eine externe Etagenruftaste o
Klemmen (1 - 5M) zum Anschluss an ein zusatzliches Lautwerk. Der Anschluss muss
Punkt zu Punkt an den Klemmen der zusatzlichen Lautwerke erfolgen
Klemmen (2 - 1) fiir eine zusatzliche Stromversorgung

Joystick fiir Regelung und Programmierung

« Arkadan goriiniis
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9.
10.

Toma mini USB para actualizacion del firmware del dispositivo
Microinterruptor ON / OFF funcién "cerradura segura"

ON={/m—

Activar la funcion con dispositivo no alimentado

Alojamiento de los configuradores.

Microinterruptor ON / OFF final de tramo.

Microinterruptor ON/OFF para habilitacion de la alimentacién adicional
Bornes para la conexién al BUS SCS 2 hilos

Bornes para la conexion de un pulsador externo de llamada a la planta =
Bornes (1 - 5M) para la conexién de un timbre adicional. Se ha de efectuar la
conexién punto - punto en los bornes de los timbres adicionales

Bornes (2 - 1) para alimentacion adicional

. Joystick para regulaciones y programaciones

Mini-UBS-aansluiting voor de update van de firmware van het apparaat
Microschakelaar ON / OFF functie “veilig slot".

ON= @5:

Activeer de functie wanneer het apparaat niet wordt gevoed

Plaats van de configuratoren.

Microschakelaar ON / OFF voor de afsluiting van het traject.

Microschakelaar ON / OFF voor de activering van de extra voeding
Aansluitklemmen voor de verbinding met de SCS 2-Draads BUS
Aansluitklemmen voor de verbinding van een externe knop op de verdieping "1
Aansluitklemmen (1 - 5M) voor de verbinding van een extra beltoon. Verricht een
punt - punt verbinding op de aansluitklemmen van de extra beltonen
Aansluitklemmen (2 - 1) voor extra voeding

. Joystick voor regelingen en programmeringen

Tomada mini USB para atualizacéo do Firmware do dispositivo
Microinterruptor ON / OFF fungéo “fechadura segura’.

ON=
Ativar a funcao com dispositivo ndo alimentado

Sede dos configuradores.

Micro-interruptor OFF / ON de terminacao do segmento.

Micro-interruptor ON/OFF para ativagao de alimentador adicional

Bornes para a conexdo ao BUS SCS DE 2 fios.

Bornes para a conexao de um botdo externo de chamada no piso ~°r>~

Bornes (1 - 5M) para a conexao de uma campainha adicional. E necessério realizar
uma conexao ponto-a-ponto nos bornes das campainhas adicionais

Bornes (2 - 1) para alimentagao adicional

-_—

. Joystick para regulacdes e programacgoes

Mivi Buopa USB yla va evNUEPWOETE TO UMKOAOYIOUIKO TNG CUOKEUAG
Mikpodiakéntng ON / OFF Aettoupyiag "ac@alnc kAeldaptd”.

ON=
Evepyomolnote Tnv Aettoupyia pe To cUoTNHA OE Tpopodoaia

©¢on SIapoPPWTWV

Mikpodiakéntng ON / OFF teppatiopou meploxng.

ON / OFF pikpoS81akomTn yla evepyomoinon mpooBeTng mapoxfig peUMATOg
Teppatika yia tn ouvdeon pe to BUS SCS 2 kaAwdia.

-

TepUATIKA yia TN 6UVEEDN EVOG EEWTEPIKOV TARKTPOU KAjONG GTOV 6p0(0O T
Teppatikd (1 - 5M) yia ) ouvdeon evog emmpdobetou rixou. H olvdeon Ba mpémel
Va TIPAYHATOTIOLEITAL - ONUEIO TTPOG ONUEID OTA TEPUATIKA TWV TTPOCOETWY YWV
Teppatika (2-1) yia mpdobetn 1ox0

. Joystick yla puBpioeig kat mpoypappatiopoug

THe3pgo mini USB ana o6HoBneHus BcTpoeHHoro M0 ycTponcTea
MuikpoBbikniouatens BKJ1/BbIKIT dpyHKUmm "6e30nacHbIi 3amok”
BK/=
AKTUBUpPOBaTb GpyHKLMIO 63 nojaun NUTaHUA YyCTPONCTBY

[He3po KoHVrypaTopoB.

Mukposbikniouatens BbIKJ1/ BK/1 3aBeplueHmnsa oTpeska.

Mukposbikntouatens BKJ1/BbIKIT ansa nogknoueHna JONOAHUTENBHOTO NUTaHNA
Knemmbl na nogknoueHuns K 2-npoBoaHon wiHe SCS.

Knemmbl Ans nogknoyeHns BHELUHeN KHOMKM BbI30Ba Ha 3Tax — 2~

Knemmbl (1 - 5M) ana nogknoueHnsa 4ONoAHUTeNIbHOM Menogui. [oaknoyeHe JomKHO
6bITb BbIMO/HEHO MO CXEME TOUYKA-TOUKa Ha KNEeMMaX JOMONHUTENbHBIX MENOANIA
Knemmbl (2 - 1) ons 4ONOAHUTENIBHOTO NUTaHUA

Pyuka perynvpoBaHus n nporpamMmmrpoBaHus

-




« Vista retro « Riickseite « Vista traseira

Arkadan goriiniis

« Back view « Vista posterior « Omic6ia 6yn bl o yglaedl e
+ Vue postérieure « Achteraanzicht « Bud czadu

Cihaz yazilimi guincellemesi icin mini USB soketi
/ \ ON / OFF mikroswitch "guvenli kilittleme" fonksiyonu. ON:@-:.

H H H H H H%ﬂﬂ ce %ﬂ H H H H H ;Z:If(i;iz:;r:;rc;z?/::.glk durumda degilse etkinlestirin

Kisim bitisi OFF / ON mikro anahtari.
e CE Ek gli¢ kaynagi saglamak icin ON / OFF mikro anahtari
3::::::;‘\” 2 telli BUS'a baglantisi icin terminaller o
O Kata harici bir cagr butonu baglamak icin terminaller T
[N
L]

g

© N oWk Ww

Ek zil sesi baglantisi i¢in terminaller (1 - 5M). Baglanty, ilave zillerin terminallerinde

D noktadan noktaya yapiimalidir.

9. Ekbesleme kaynadi terminalleri (2 - 1)
10. Ayarlamalar ve programlama icin kumanda kolu
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Installazione Wi-Fi « Installation Wi-Fi « Instalagao Wi-Fi o Wi-Fi kurulumu

Wi-Fi Installation « Instalacion Wi-Fi « Wi-Fi Eykatdotaon Lo sl s

Installation Wi-Fi « WiFi-installatie « YcraHoBKa Wi-Fi

Nota: é consigliato installare il Classe100 X16E in prossimita del router Wi-Fi « Nota: recomenda-se instalar o Classe100 X16E em proximidade do router Wi-Fi

Nota: le migliori prestazioni sono raggiungibili installando un solo Classe100 X16E per ogni Nota: é possivel alcancar o melhores desempenhos por instalar apenas um Classe100 X16E
rete Wi-Fi (SSID) para cada rede Wi-Fi (SSID)

Nota: & possibile installare un solo Classe100 X16E per appartamento Nota: é possivel instalar apenas um Classe100 X16E por apartamento

Note: It is recommended that the Classe100 X16E is installed near the Wi-Fi router « Xnueiwon: Zag ouviotouue TV ykataotaon tou Classe100 X16E SimAa oto SpouoAoyntry Wi-Fi
Note: the best performance levels can be achieved by installing one single Classe100 X16E for Znueiwon: ot KAAUTEPEG amodOOE(S eival QVaKTIOIUES e TNV eykatdoTtaon evog Classe100 X16E
each Wi-Fi network (SSID) yia kGOe Siktvo Wi-Fi (SSID)

Note: It is possible to install just one Classe100 X16E for each apartment Znueiwon: eivai Suvatrj n ykatdotaon pévo evég Classe100 X16E avd Siauéptoua

Note : il est recommandé d'installer le dispositif Classe100 X16E a proximité du router Wi-Fi  « MNpumeyaHue : onTUManbHble XapakTepUCTUKK LOCTUTAIOTCA NPY YCTAHOBKE OfHOTO

Note: les meilleures performances peuvent étre obtenues en installant un seul Classe100 ycTponctga Classe 100 X 16E ana kaxpaon cetvt Wi-Fi (SSID)

X16E pour chaque réseau Wi-Fi (SSID) MpumeyaHme : pekomerayeTca ycTaHaBnmBaTb ycTpoiicTBo Classe 100 x 16E paaom ¢
Note: un seul Classe100 X16E peut étre installé par appartement mapLpyTusatopom Wi-Fi

Anmerkung: das Gerdt Classe100 X16E méglichst in der Néhe des Routers Wi-Fi installieren MpumeuaHye : BO3MOXHa YCTaHOBKa TONbKO OAHOTO ycTpoiicTea Classe 100x16E & opHoi

Anmerkung: Die beste Leistung kann erreicht werden, wenn nur eine Class100 X16E fiir jedes kBapTupe
Wi-Fi-Netzwerk (SSID) installiert wird. « Not: Her bir Wi-Fi agi (SSID) i¢in yalnizca bir tane Classe100 X16E kurularak en iyi performans
Anmerkung: Es kann nur eine Classe200X pro Wohnung installiert werden elde edilebilir

Not: Classe100 X16E'nin Wi-Fi yonlendiricisinin yakinina kurulmasi 6nerilir.

Nota: es aconsejable instalar el Classe100 X16E cerca del router Wi-Fi Not: Daire basina sadece bir tane Classe 100 X16E kurmak miimkdndir

Nota: las mejores prestaciones se obtienen con la instalacion de un solo Classe100 X16E
por cada red Wi-Fi (SSID) . .
Nota: posible instalar solamente un Classe100 X16E por apartamento by20) slo glg Ak ST Basly X16E 100 dfé cupaisy glaf Jundl I Joungdl Sy dlasdla *

Opmerking: het wordt aanbevolen om Classe100 X16E in de buurt van de WiFi-router te installeren _ ("SSID” ﬁ'—"-\—*;" degano
Opmerking: de beste prestaties kunnen uitsluitend bereikt worden als voor elk wifi-netwerk $L8 slodl gl o dupdo e X16E 100 4l condity pruais :dlasMo *
(SSID) één Classe100 X16E wordt geinstalleerd. da il dasly X16E 100 did cunais 1 Soy :dlaso
Opmerking: per appartement kan slechts één Classe100 X16E worden geinstalleerd

Verifica la qualita del segnale Wi-Fi dal display del dispositivo (vedi Manuale Installatore),  tussen de router/het access point en Classe100 X16E bevindt zich het kleinst mogelijke
se & bassa o inesistente, assicurati che: aantal muren.

il dispositivo non ¢ installato vicino a grossi oggetti metallici o dispositivi elettrici che
possono generare campo elettromagnetico;

tra il router/access point ed il Classe100 X16E ci siano meno pareti possibili.

Verificar a qualidade do sinal Wi-Fi mediante o ecra do dispositivo (consultar a Manual
do Instalador), se for baixa ou inexistente, certificar-se que:
o dispositivo ndo esteja instalado em proximidade de grandes objetos metélicos ou

Check the Wi-Fi signal quality from the device display (see the Installer Manual). dispositivos elétricos que podem gerar campo eletromagnético;
Ifit is low or does not exist, make sure that: entre o router/ponto de acesso e o Classe100 X16E haja 0 menor nimero de paredes
the device is not installed near large metal objects or electric devices that can generate possivel.

electromagnetic field;

there are fewer possible walls between the router/access point and the Classe100 X16E. » EMéy€re v oi6tna tou oriatoc WiFian6 v 086vn (Geite Eyxeipidio exvikod

eykardotaong, av eivat xaunAn rj avomapktn, Befaiwbeite 611

Contréler la qualité du signal Wi-Fi depuis I'écran du dispositif (voir Manuel Installateur) : H ovokeun bev éxel eykataotabel kovtd o€ pueydAa UeTAMIKA avTIKEUEVA 1} NAEKTPIKEG
si elle est basse ou si le signal est inexistant, s'assurer : OUOKEUEG UE I0YUPO UayvnTIKG medio.

que le dispositif n'est pas installé a proximité d'objets métalliques volumineux ou de Meta&0 Tou onueiou router/access point kai TnG KAdong Classe100 X16E va umépyouv
dispositifs électriques susceptibles de générer un champ électromagnétique ; Aiyétepor mBavoi toixol.

qu'entre le router/access point et le dispositif Classe100 X16E soit présent un nombre
minime de cloisons, si possible aucune.

MpoBepuTb KauecTBo curHana Wi-Fi Ha gucnnee ycTpoicTsa (cM. pyKOBOACTBO MO
ycTaHoBKe). [1py HU3KOM KayecTBe CUrHana Uiy oTCyTCTBIM curHana ybepurca B

Die Qualitdt des Wi-Fi-Signals am Display der Vorrichtung kontrollieren (siehe cnepytowem:

Installationshandbuch). Wenn es zu schwach oder nicht vorhanden ist, Folgendes priifen: YCTPOIACTBO He YCTAHOBJIEHO PAAOM C KPYMHBIMU METa/IMUYECKMMN NpefMeTamMm nan
Die Vorrichtung darf nicht in der Néhe von gro3en Metallgegenstcnden oder elektrischen 3NeKTPNYECKNMI YCTPOCTBaMM, KOTOPble MOTYT CO3/laBaTb 31eKTPOMarH1THoe rnone;
Vorrichtungen installiert sein, die ein Magnetfeld erzeugen kénnen; MeX/ly MapLipyTn3aTopom/nyHKTom foctyna n Classe100 X16E nmeetca MuHimanbHoe
Zwischen Router/Access Point und das Gerdt Classe100 X16E sollten sich so wenig Winde wie ~ konu4ecTBo CTeH.

maglich befinden. « Wi-Fi sinyalinin kalitesini cihaz ekranindan kontrol edin (bkz. Kurulum Kilavuzu), eger
Verifique la calidad de la sefal Wi-Fi en la pantalla del dispositivo (véase el Manual del dustikse veya yoksa, asagidakilerden emin olun:

Instalador), si es baja o inexistente, asegurese de que: cihaz biiyiik metal nesnelerin veya elektromanyetik alan olusturabilen elektrikli

el dispositivo no se encuentre instalado cerca de objetos metélicos grandes o cihazlarin yakinina kurulmamistir;

dispositivos eléctricos que puedan generar un campo electromagnético; Yonlendirici/erisim noktasi ve Classe 100 X16E arasinda yeterince az duvar olmalidir.
entre el router/access point y el Classe100 X16E haya menos paredes posibles. .

Verifieer de kwaliteit van het WiFi-signaal op het display van het apparaat (zie de sl ol ddrsds clS iy (eopially @SLATT el il slgandl SALS oo Wi-Fi 8)L4] 839> o0 a3+
installatiehandleiding). Controleer het volgende als het zwak is of ontbreekt: , i o aSL Bagrga
het apparaat is niet geinstalleerd in de buurt van grote metalen voorwerpen of elektrische A boli 809, Bl g5 48 &Ly g S gl of 5y duineo pluwsl 0p8 LX,4 u2 jlgnll
apparaten die een sterk elektromagnetisch veld kunnen opwekken; 'Classe 100 X16E" dagg Jouooll dlads / avsgll jlga o olyasdl oo -Sead ae J&1 gy -




Configurazione
Configuration
Configuration

« Konfiguration
« Configuracién
« Configuratie

Per la configurazione ed installazione del dispositivo e qualsiasi

altra informazione fare riferimento alla documentazione

scaricabile dal sito.

from the website.

téléchargeable en se rendant sur le site.

For device configuration and installation and for any other
information, refer to the documentation that can be downloaded

Pour la configuration et I'installation du dispositif et pour
toute autre information, faire référence a la documentation

Fiir die Konfiguration und Installation des Gerdts und alle anderen

Informationen siehe die von der Website herunterladbare

Dokumentation.

descargarse en el sitio.

Para la configuracion e instalacién del dispositivo y para cualquier
otra informacién, consultar la documentacion que puede

« Configuragao
« Alauépowon
« KoHdurypauus

+ Konfiglirasyon

slacXle

Raadpleeg de documentatie die van de website gedownload kan

worden voor de configuratie en installatie van het apparaat.

Para a configuragao e a instalagdo do dispositivo e qualquer

outra informagao consultar a documentacao que pode ser

descarregada do site.
Na v Slapudpewaon kai TNV TNV eyKatdoTacn Tou CUOTHUATOG

kat omotadrimote aAAn minpogopia avatpééte ota Eyypaga mou

UTTOpE(TE va KaTeRdoeTe amd Tnv 10TooeAida.
Jins KOHPUIyprpOBaHUA 1 YCTAHOBKM YCTPOWCTBA 1 ANA
nonyyeHva no6on apyro MHGopmaLmmn obpawaTbea K D Available on the
[IOKYMeHTaLK, KOTOPYI0 MOXHO CKauaTb Ha caiTe.
Cihazin konfigtirasyonu ve kurulumu ile diger bilgiler igin siteden
indirilebilecek dokiimanlara bakiniz.

Al gl s Sloslen ¥ jlgadl S5y diugal +

el o Lglisss Sy 2l iLisll

App Store

www.homesystems-legrandgroup.com

GETITON
P Google play

Download the 100X Door Entry App

- Dati tecnici « Technische Daten - Dados técnicos « Technické udaje

« Technical data + Datos técnicos « Texvikd Sedopéva gall bl s

- Données techniques « Technische specificaties - TexHN4ecKme faHHble

Alimentazione da BUS SCS 18-27 Vdc Alimentacao a partir de BUS SCS 18-27Vdc
Assorbi da SCS in Stand by 37mA C de SCS em modo stand by 37mA
Assorbimento massimo da SCS in funzi 400 mA Consumo maximo de SCS em funci 400 mA méx.
Alimentazione suppl are morsetto 1-2 27 Vdc Alimentador supl arborne 1-2 27 \iee
Assorbimento massimo da morsetto 1-2 165 mA Consumo maximo de borne 1-2 165 mA
Sezione massima dei cavi per ogni morsetto 2x1 mm’ Secdo dos cabos méaxima para cada borne 2x1mm?
Temp difi 5-40°C Te uras de funci 5-40°C

Dispositivo wireless conforme allo standard 802.11 b/g/n; frequenza 2.4 — 2.4835 GHz;
potenza di trasmissione < 20 dBm. Protocollo sicurezza: WEP/WPA/WPA2
Teleloop: frequenza 0 — 9 kHz, potenza di trasmissione < 1.005 A/m.

Dispositivo sem fios de acordo com o padréo 802.11 b/g/n, frequéncia 2.4 — 2.4835 GHz;
poténcia de transmissdo < 20 dBm. Protocolo de seguranga WEP/WPA/WPA2.

Teleloop: frequéncia 0 — 9 kHz, poténcia de transmissao < 1.005 A/m.

Power supply from SCS BUS 18- 27 Vdc Tpogodoaia amé BUS SCS: 18-27Vdc
Maximum SCS absorption in Stand by 37mA Méywotn amoppdgnon and SCS oe Stand by 37mA
Maximum SCS absorption in operation 400 mA Méyratn amoppdgnon and SCS o€ Aetroupyia 400 mA
Additional power supply of clamp 1-2 27 Vdc Emmhéov tpo@odooia akpodéktng 1-2 27 Vdc
Maximum absorption from clamp 1-2 165 mA Méyratn amoppdgnon and SCS amdé akpodéktn 1-2 165 mA
Maximum cable section for each clamp 2x1 mm? Méyiotn Statopn Twv kahwdiwv yia kdbe Tepy 2x1mm?
Operating temperature 5-40°C o i pyiag 5-40°C

Wireless device in compliance with 802.11b/g/n standard, frequency 2.4 - 2.4835 GHz;
transmission power < 20 dBm. WEP/WPA/WPA2 safety protocol.
Teleloop: frequency 0 — 9 kHz, transmission power < 1.005 A/m.

Acbpparn oueKeur Mo GUPHOPQWVETAL He To TpoTumo 802.11 b/g/n, ouyvotnta 2,4 — 2,4835 GHz;

ekmopr 1x0og < 20 dBm. MpwtokoMo aogaheiag WEP/WPA/WPA2.
Teleloop: Zuyvétnta 0 — 9 kHz, 10U¢ petddoong < 1.005 A/m.

Alimentation sur BUS SCS 18-27 Ve MuTanme ot wuHb! SCS 18-27Vdc

Al max. de SCS en stand-by 37mA MakcumanbHoe notp otSCSBp oxupanua |37 mA

Ab, max. de SCS en foncti 400 mA MakcmanbHoe notp ot SCS B p pexume 400 mA
Alimentation supplémentaire bornes 1-2 27 Ve [lononuutenbHoe NuTaHme Knemmbl 1-2 27 B Moct. Toka
Ab, max. de borne 1-2 165 mA MakcumanbHoe notpebnetue ot knemmbl 1-2 165mA
Section maximum des cbles pour chaque borne 2x1mm? Maka ceyeHne Kabeneii ana Kaxaoit 2x1mm?
Temp de foncti 5-40°C Pa6oyas Temneparypa 5-40°C

Dispositif sans fil conforme au standard 802.11 b/g/n, fréquence 2.4 — 2.4835 GHz,
puissance de transmission < 20 dBm. Protocole de sécurité WEP/WPA/WPA2.
Teleloop: fréquence 0 — 9 kHz, puissance de transmission < 1.005 A/m.

BecnpoBogHoe yctpoiicTBo cooTBeTcTBYeT cTanaapty 802.11b/g/n; uactora 2,4 — 2,4835 Iy,
MOLLHOCTb Nepeaaun < 20 abm. Mpotokon 6e3onacHoctu: WEP/WPA/WPA2

Teleloop: yactora 0 — 9 K, MowHocTb nepegaym < 1,005 A/m.

Stromversorgung iiber BUS SCS 18-27Vdc BUS SCS'den besl. 18-27Vdc
Maximale Stromaufnahme von SCS im Standby 37mA Bekl dunda (Stand by) SCS'den maksimum emilim |37 mA
Maximale Stromaufnahme von SCS in Betrieh 400 mA Calisma da SCS'den maksimum emilim 400 mA
Zusétzliche Stromversorgung Klemme 1-2 27 Vdc Terminal 1-2 ek besl| 27 Vdc
Maximale Stromaufnahme von Klemme 1-2 165 mA Terminal 1-2'den maksimum emilim 165 mA
Maximaler Kabelschnitt pro Klemme 2x1 mm? Her terminal icin maksimum kablo kesiti 2x1mm?
Betrieb 5-40°C Calisma isisi 5-40°C

Wireless-Gerdt, entspricht dem Standard 802.11/b/g/n, Frequenz 2,4 - 2.4835 GHz;
Ubertragungsleistung <20 dBm. Sicherheitsprotokoll WEP/WPA/WPA2.
Teleloop: Frequenz 0 — 9 kHz, Ubertragungsleistung < 1.005 A/m.

Kablosuz cihaz 802.11 b/g/n Standardi ile uyumlu; frekans 2,4 - 2,4835 GHz;

iletim gicii <20 dBm. Giivenlik protokolii: WEP / WPA / WPA2
Endiiktif dongii: frekans 0 - 9 kHz, iletim giicii <1.005A /m.

Alimentacién desde el BUS SCS: 18-27 Ve Ul ;L5 e BUS SCS ibleo L5 g 27 - 18
C aximo en SCS en standby 37mA . .
SlasiwX) g SCS o gl i i 37

Consumo maximo en SCS en funci 400 mA ETA_’ = : = "A‘ - — o
Alimentacion adicional del borne 1-2 27Vee Jinsill 23] SOS gl eadl anS el Lo 400
Consumo méaximo en borne 1-2 165 mA 1-2 uogall cliiigy dblnX dyieall riibeo )L cdgd 27
Méaxima seccién de los cables para cada borne 2x1mm? 1-2 gt Eliina oo INg sl ] ol Lo 165
T de funcionamiento 5-40°C '

» 5 WL glado ] 200 1x2
Dispositivo inaldmbrico en cumplimiento de la norma 802.11 b/g/n; frecuencia 2.4 — 2.4835 GHz, potencia de s S Ll
transmision < 20 dBm. Protocolo de seguridad WEP/WPA/WPA2. S sl )l dxys dygio d>y»40-5

Teleloop: frecuencia 0 — 9 kHz, potencia de transmision < 1.005 A/m.

Jlos,¥1 &6l 55yalo> 2,4835 - 2,4 5,201 7802, 11b/g/n" ,Lisall go Gélsia ,SLuw¥ jlg>

wailg o Joans 20>
Voeding met BUS SCS 18- 27 Vdc WEPIWPA/WPA2” ;Le¥l JoSaigm
Maximale st pname door SCS in stand-by 37mA 50/ yeeal 1,005 > JLus,¥1 &3l 35,0 ¢LiS 9 - 0 53,201 " Teleloop”Jl jlg>
Maximale st door SCS bij werking 400 mA
Extra voeding aansluitklem 1-2 27 Vdc
Maximale st aansluitklem 1-2 165 mA
Maximumdoorsnede van de kabels voor elke
aansluitklem 21 mm?
Bedrijfstemp 5-40°C
Draadloos apparaat overeenkomstig de 802.11 b/g/n, frequentie 2.4 — 2.4835 GHz, zendvermogen < 20 dBm.

Veiligheidsprotocol WEP/WPA/WPA2. Teleloop: frequentie 0 — 9 kHz, zendvermogen < 1.005 A/m.




« Avvertenze e diritti del consumatore

©

Leggere attentamente prima dell’'uso e conservare per un riferimento futuro

Warnings and consumer rights

@ Read carefully before use and keep for future reference

N

Divieto di utilizzo di pulitori liquidi o aerosol

Divieto di occludere le aperture di ventilazione

Diveto di modificare i dispositivi

Divieto di rimuovere parti di protezione dai dispositivi

Divieto di installare le unita in prossimita di liquidi e polveri

Divieto di installare le unita in prossimita di fonti di calore

Divieto diinstallare le unita in prossimita di gas nocivi, polveri metalliche o simili

Using liquid cleaners or aerosols is forbidden
Blocking the ventilation openings is forbidden
Modifying the devices is forbidden
® Removing protective parts from the devices is forbidden
Installing the units near liquids and powders is forbidden
Installing the units near heat sources is forbidden
Installing the units near harmful gases, metal dusts or similar is forbidden

A

Togliere I'alimentazione prima di ogni intervento sull'impianto

A Switch the power supply OFF before any work on the system

o

Attenzione: le operazioni di installazione, configurazione, messa in servizio e ma-
nutenzione devono essere effettuate esclusivamente da personale qualificato.
Assicurarsi che l'installazione a parete sia effettuata correttamente

Effettuare la posa dei cavi rispettando le normative vigenti

Collegare i cavi di alimentazione secondo le indicazioni

Per eventuali espansioni di impianto utilizzare solo gli articoli indicati nelle
specifiche tecniche

« Avertissements et droits du consommateur

Lire attentivement avant toute utilisation et installation de nos produits et
conserver pour toute consultation en cas de besoin.

Caution: Installation, configuration, starting-up and maintenance must be
performed exclusively by qualified personnel.
Check that the wall installation has been carried out correctly

0 Lay out the wires respecting the standards in force
Connect the power supply wires as indicated
Use only the items indicated in the technical specifications for any system
expansions

« Hinweise und Rechte der Verbraucher

Vor Gebrauch, die Hinweise aufmerksam durchlesen und sorgféltig aufbe-
wahren, um sie auch in Zukunft nachschlagen zu kénnen.

Interdiction d'utiliser des produits de nettoyage liquides ou des aérosols.
Interdiction de boucher les ouvertures de ventilation.

Interdiction de modifier les dispositifs.

Interdiction des retirer les parties de protection des dispositifs.

Interdiction d'installer les unités a proximité de liquides et poudres/poussiéres.
Interdiction d'installer les unités a proximité de sources de chaleur.
Interdiction d'installer les unités a proximité de gaz nocifs, de poudres métal-
liques ou autres matiéres semblables.

Verbot, Flissigreiniger oder Aerosol zu benutzen

Verbot, die Belliftungsschlitze abzudecken

Verbot, die Vorrichtungen zu dndern

Verbot, die Schutzbleche von den Vorrichtungen abzunehmen

Verbot, die Einheit in der Nahe von Fliissigkeiten und Staub zu installieren
Verbot, die Einheit in der Nahe von Warmequellen zu installieren

Verbot, die Einheit in der Nahe von giftigem Gas, Metallstaub o. &. zu installieren

Couper l'alimentation avant toute intervention sur l'installation.

Die Stromversorgung abtrennen, bevor an der Anlage gearbeitet wird.

e kP o0 |9

Attention : les opérations d'installation, de configuration, de mise en service et
d'entretien doivent étre confiées a un personnel qualifié.

S'assurer que l'installation murale est correctement effectuée.

Effectuer la pose des cébles dans le respect des normes en vigueur.

Brancher les cables d’alimentation dans le respect des indications fournies.
Pour les éventuelles extensions de l'installation, utiliser uniquement les ar-
ticles indiqués dans les caractéristiques techniques.

« Advertencias y derechos del consumidor

©

Lea detenidamente antes del uso y conserve la documentacién para consultas futuras

Achtung: die Installation, Konfiguration, Inbetriebnahme und Wartung
durfen nur von qualifizierten Fachleuten vorgenommen werden.
Sicherstellen, dass die Wandmontage richtig vorgenommen wird

Die Kabeln geméf geltenden Normen verlegen

Die Stromkabeln gemaR Anweisungen anschlieBen

Bei eventuellen Anlagenerweiterungen ausschlieBlich die Artikel verwenden,
die in den technischen Spezifikationen angegeben sind

e B o0 9

« Waarschuwingen en rechten van de consument

@ Voor het gebruik doorlezen en voor naslag bewaren

N

Se prohibe el uso de limpiadores liquidos o aerosoles.

Se prohibe tapar las aperturas de ventilacion.

Se prohibe modificar los dispositivos.

Se prohibe desmontar las partes de proteccién de los dispositivos.

e prohibe instalar las unidades cerca de liquidos y polvo.

Se prohibe instalar las unidades cerca de fuentes de calor.

Se prohibe instalar las unidades cerca de gases nocivos, polvo metélico o produc-
tos similares.

Het is verboden vloeibare reinigers of verstuivers te gebruiken.
Het is verboden de ventilatie-openingen af te sluiten.
Het is verboden het apparaat te wijzigen.

® Het is verboden om beschermende onderdelen van het apparaat te verwijderen.
Het is verboden de apparaten te installeren in de buurt van vloeistoffen en stof.
Het is verboden de apparaten te installeren in de buurt van warmtebronnen.
Het is verboden de apparaten te installeren in de buurt van schadelijke gas-
sen, metaalstof of soortgelijke materialen.

A

Corte la alimentacion antes de intervenir en el sistema

A Verwijder de spanning alvorens werkzaamheden aan de installatie te verrichten

0

Atencion: Las operaciones de instalacion, configuracion, puesta en servicio y manteni-
miento han de ser efectuadas exclusivamente por personal cualificado.

Asegurese de que la instalacion se haya efectuado correctamente

La colocacion de los cables ha de cumplir las normativas vigentes

Conecte los cables de alimentacién segun las indicaciones

Para posibles expansiones del sistema, use solamente los articulos indicados en las
especificaciones técnicas

Adverténcias e direitos do consumidor

)

Ler atentamente antes do uso e guardar para qualquer futura referéncia

Opgelet: laat de installatie, de configuratie, de inbedrijfstelling en het onderhoud
uitsluitend verrichten door gekwalificeerd personeel.
Controleer of de installatie aan de muur correct is verricht

o Breng de kabels aan volgens de toepasselijke normen
Sluit de voedingskabels aan volgens de aanwijzingen
Gebruik uitsluitend de artikelen die in de technische specificaties zijn gegeven
voor de eventuele uitbreiding van de installatie

MNpo&1domoI ol Kat SIKAWHUATA TWV KATAVOAWTWV

AlaBAOTE IPOCEKTIKA TIG 0SNYIEC TPV Ao TN XPron Kal QUAGETE TIG yia PeN-
AOVTIKH avapopd cag

N

Proibicao da utilizagdo de produtos de limpeza liquidos ou aerosséis.
Proibicao de obstruir as aberturas de ventilagéo.

Proibicao de alterar os dispositivos.

Proibicao de remover pecas de protecao dos dispositivos.

Proibicao de instalar as unidades em proximidade de liquidos e pos.
Proibicao de instalar as unidades em proximidade de fontes de calor.
Proibicao de instalar as unidades em proximidade de gases nocivos, pds me-
télicos ou similares.

Amaydpeuon TNG XPong Twv LYPWV KABaPIoTIKWV 1) OTTPEL
Mn @padete Ti¢ omég e€aepIopOU.
ATTayOPEVON TWV TPOTIOTIOINCEWY TWV CUCKEVWV.

® ATTayopeVETal VO APAIPECETE TA TTIPOOTATEVUTIKA TUAHATA AT TIG CUOKEVEG.
ATayOpEeLON TNG EYKATAOTACNG TWV HOVASWY KOVTA O€ UYPA KAl OKOVEG.
Amayopeuon TNG EYKATAOTAONG TWV HOVASWY KOVTA O€ TTNYEG BeppdTnTaC.
ATayOpELON TNG EYKATAOTAONG KOVTA og emPBAaRr aépla, METANMIKY oKdvn
1 TA TAPOPOLa LAIKA.

A

Tirar a alimentacdo elétrica antes de qualquer intervencéo sobre a instalagao

A Alakom pevpatog mptv and omoladnmote mapéuBacn oTo cUOTNUA

0

Atencdo: as operacdes de instalacdo, configuragao, colocacdo em servico e
manutencao devem ser realizadas exclusivamente por pessoal qualificado.
Certificar-se de que a instalagao de parede seja realizada corretamente
Proceder a colocacgdo dos cabos atendo-se escrupulosamente as normas vi-
gentes

Conectar os cabos de alimentacéo de acordo com as prescricdes

Face a eventuais extensdes de instalacdes utilizar exclusivamente os artigos
listados nas especificagées técnicas

Mpoaooxn: n ykataoTaon, Slapopewan, AEIToupyia Kat CuVTHPNON TTPETEL VA
EKTENEITAL ATTOKAEIOTIKA amd €EEISIKEUUEVO TIPOOWTTIKO.
BePaiwBeite 61 n eMToixIa EyKATACTACN €XEL YiVEL OWOTA

o Mpayuatomoote TNV TomoBETNoN Twv KAAWSiwV UE CUPPOPPWON GTOUG KAVO-
VIOHOUG
TuvdéoTe Ta KaAwdia Tpo@odoaiag, Katd Tiq UTOSEIEELg
o TUXOV ETTEKTACELG EYKATAOTACEWY XPNOIUOTIOIEIOTE HOVO TA AVTIKEIpEVA
moU TTEPINAUBAVOVTAL OTIG TEXVIKEG TTPOSIAYPAPES




« MpepynpexxaeHns n npasa notpebutens

©

BHVMaTeNbHO M3yunTb Nepes NPUMEHEHNEM 1 COXPAHUTb ANA [aibHelLlero
obpalyeHuna

« Uyarilar ve tiiketici haklari

@ Kullanmadan 6nce dikkatlice okuyun ve ileride yararlanmak tizere saklayin.

3anpelleHo NCNonb30BaTh XUAKNE YNCTALLME CPeACTBA UK a3P030K
3anpelleHo 3aropaxmnBaTb BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA

3anpelyeHo BHOCUTb N3MEHEHUA B YCTPOMCTBA

3anpelleHo 13BneKaTb 3aluUTHbIe KOMMOHEHTbI U3 YCTPOWCTB

3anpelLLeHo ycTaHaBNMBaTb y3/1bl BONM3M KAKVIX 1 MOPOLLKOOOPa3HbIX BeLeCTs
3anpeLleHo ycTaHaBAMBaTb Y3/bl BONM3M NCTOUHUKOB Terna

3anpeLyeHo ycTaHaBAMBaTb y3/bl B6NIM3M BPeAHbIX ra3oB, METaINYeckmnX rno-
POLLKOB UM NOAOGHbIX BeLecTs

N

OTKNOUYNTb NUTaHWE Nepes BbiNoNIHEHNEM KaKX-N60o onepauuii ¢ CUCTEMOIA

BHumaHwe: onepaunn yctaHOBKY, KOHd)VIprVIpOBaHI/Iﬂ, BBOfa B 3KCM/lyataLlinio 1 Te-
xoﬁcnymmsaﬂm AOJTKHbI BbIMOJTHATLCA TOSIbKO KBaJ’IMd)VILlMpOBaHHbIM nepcoHasniom.
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- Il fabbricante BTicino S.p.A., dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
Classe 100 X16E 344682 é conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente
indirizzo Internet: www.bticino.it/red

- Hereby BTicino S.p.A., declares that the radio equipment type Classe 100 X16E 344682
is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: www.bticino.it/red

- Le soussigné BTicino S.p.A., déclare que I'équipement radioélectrique du type
Classe 100 X16E 344682 est conforme a la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet
suivante: www.bticino.it/red

- Hiermit erklcirt BTicino S.p.A., dass der Funkanlagentyp Classe 100 X16E 344682 der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollstindige Text der EU-Konformitdtserkldrung ist unter der folgenden Internetadresse
verfiigbar: www.bticino.it/red

- Por la presente BTicino S.p.A., declara que el tipo de equipo radioeléctrico
Classe 100 X16E 344682 es conforme con la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaracién UE de conformidad esté disponible en la direccion
Internet siguiente: www.bticino.it/red

- Hierbij verklaar ik BTicino S.p.A., dat het type radioapparatuur Classe 100 X16E 344682
conform is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het
volgende internetadres: www.bticino.it/red

Sivi temizleyiciler ve aerosol kullanmak yasaktir.

Hava deliklerini tikamak yasaktir.

Aygitlarda degisiklik yapmak yasaktir.

Aygitlarin koruyucu aksamlarini yerlerinden ¢ikartmak yasaktir.

Sivi ve tozlarin yakininda tnitelerin kurulmasi yasaktir.

Ist kaynaklarinin yakininda tnitelerin kurulmasi yasaktir.

Zararli gazlar, metal tozlar veya benzerleri yakininda tinitelerin kurulmasi yasaktir.

N

Tesis tizerinde her hangi bir islem yapmadan 6nce beslemesini kesin.

A

Dikkat: Montaj, konfiglrasyon, calistirma ve bakim sadece nitelikli personel tara-
findan yapilmalidir.

Duvara kurulumun diizgtince yapildigint kontrol edin.

Kablolari doserken yururlukteki yonetmeliklere uyun.

Besleme kablolarini isaret edilen sekilde baglayin.

Olasi tesis genlesmelerinde sadece teknik sartnamede isaret edilen parcalar kullanin.

- O abaixo assinado BTicino S.p.A., declara que o presente tipo de equipamento de radio
Classe 100 X16E 344682 esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaracao de conformidade esté disponivel no seguinte endereco
de Internet: www.bticino.it/red

- Me tnv mapovoa o/n BTicino S.p.A., dnAwvel 61t o padioeéonAioudc Classe 100 X16E 344682
mAnpoi tnv odnyia 2014/53/EE.
To mArjpeG Keluevo tne Sridwong oupuépewong EE diatiBetai atnv akéAoubn iotooeAida
oto Siadiktvo: www.bticino.it/red

- MarotoBuTens BTicino S.p.A. 3aaBnseT, uto TMn pagnoannapatypbl Classe 100 X16E
344682 cootBeTcTBYyeT fUpekTMBe 2014/53/UE.
MonHbIn TeKCT geknapauum cootseTcTBuUA EC gocTyneH no cnepytowemy Be6-agpecy:
www.bticino.it/red

- BTicino S.p.A. tireticisi, Classe 100 X16E 344682 telsiz cihazi tipinin 2014/53 / UE
yonergesine uygun oldugunu beyan eder.
AB uygunluk beyaninin tam metni asagidaki internet adresinde mevcuttur
www.bticino.it/red
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree
video internal unit with inductive loop

344682

Description

2 WIRES / Wi-Fi handsfree video internal unit with inductive loop and 5” colour LCD
display.

It has 2 physical keys for the control of the main video door entry functions — answer
and end a call — and 3 capacitive keys that allow the door lock release, the entrance
panel activation/scrolling, the staircase light control and the customisation of most
frequently used quick actions — e.g. intercom, additional door lock activation, generic
activations.

The device has a side lever to adjust: colour, brightness and display contrast, audio
volume, call tone volume and Wi-Fi configuration.

There are call exclusion notification LEDs and Wi-Fi.

Also, thanks to the Wi-Fi connection, you can associate the video internal unit to the
Door Entry CLASSE100X app (available for Android and i0S).

You can manage the main video internal unit functions (receiving calls, opening
the door lock, activating the entrance panel/scrolling, FWR updating and additional
activations) from the app.

The installation can be made to the wall using the bracket or using table base.

Related items

344692 Tabletop support

Technical data

Power supply: 18— 27 Vdc

Maximum SCS absorption in Stand by: 37 mA

Maximum SCS absorption in operation: 400 mA

Maximum cable section for each clamp: 2 x 1 mm?

Operating temperature: 5-40°C

Wireless device in compliance with 802.11h/g/n standard, frequency 2.4 — 2.4835 GHz;

transmission power < 20 dBm. WEP/WPA/WPA2 safety protocol.
Teleloop: frequency 0 — 9 kHz, transmission power < 1.005 A/m.

Ports and protocols used by Classe100 X and DoorEntry App

- 5228 SIP (used by Classe100 X and mobile app)

- 0to 65000 UDP (runtime negotiated for multimedia streaming)
- 8883 MQTT (used by Classe100 X for Cloud connection)

- 80/443 HTTP/HTTPS

Dimensional data
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Legend
When pressed, the keys light up and emit a“beep” (that can be deactivated by procedure).
1. Loudspeaker
2. 57(16:9) display

3. Wi-Fisignal notification LED
Red LED flashing: WI-FI on but not connected to the network
LED off: WI-Fl disabled or working correctly
Red LED on steady: Classe100 X16E is exchanging data with the Door Entry
CLASSE100X App (automatic switch on)

4. Bell exclusion notification LED
Red LED flashing: bell excluded

5. Programmable touch keys *

6. Door lock release touch key *
White LED flashing: active Professional Studio (Office) function

7. Entrance panel / scrolling activation touch key
8. Tactile guides for the blinds

9. Communication disabling key
Red LED flashing: call in progress

10. Microphone

11. Staircase light touch key

12. Communication enabling key
Green LED flashing: incoming call

*|f the LEDs flash white when pressed, the “safe door lock” function is active and
the key is deactivated.
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

Rear view
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Legend

1. Mini USB socket for device Firmware update

2. ON/ OFF micro-switch for “safe door lock” function
ON: @ -
To activate the function with device not powered

. Configurator socket.

. Line termination ON / OFF micro-switch.

. Additional power supply enable ON / OFF micro switch

. 2 wires SCS BUS connection clamps.

. Clamps for the connection of an external call to the floor pushbutton ~°x°~

. Additional bell connection clamps (1 - 5M). The connection must be point - point on the clamps of the additional bells

O 0 N o U B W

. Additional power supply clamps (2— 1)
10. Joystick for adjustments and programming

Configuration

The device must be only physically configured.

©©0©LOO

©©BBOL

N - internal unit number

The configurators connected to the N sockets of the device assign an identification number within the system to each video internal unit. The internal units must be configured in
progressive order. Internal units with parallel connection (max 3 are allowed inside apartments without item 346850) must be configured using the same N configurator. In parallel with
the main video internal unit, additional internal units, video internal units and/or ringtones may be installed.

P — entrance panel association
The configurators connected to the P sockets of the device identify the associated EP, which is the first entrance panel that switches itself on when the pushbutton is pressed the first time,
as well as which door lock is activated when pressing the door lock pushbutton while the video internal unit is idle.

M — operating mode

The configurators connected to the M socket of the device assign the operating modes to the 4 programmable keys (e , e e , o' , o) based on the following indications. They can
also enable special functions.

htlclnn ST-00000695-EN 17/03/2020




Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

MODE KEY ~ FUNCTION NOTES
M=00
® Internal intercom. It sends the call to all the handsets with the same |:|
address. =)
0

®e Activation of the EP (configured with P+1) directly without call or
activation of the actuator 346210 (configured with P+1and MOD=9)

) EP door lock release (configured with P+1), directly without call, or
PP activation of the actuator 346210 (configured with P+1and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+1)

o0 EP door lock release (configured with P+2), directly without call, or
PP activation of the actuator 346210 (configured with P+2 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+2)

M=20 Key functions described above + Professional studio
M=40  Key functions described above + Pager

M=80 Keyfunctions described above + Professional studio + Pager

M=01
® Internal intercom. It sends the call to all the handsets with the same I:L
address )
N=1 — N=2
Intercom inside the apartment, in systems with apartment interface S Q
@ @ 346850, or intercom among apartments in systems without apartment N2 Nt
interface |:| < |:|

(é
»

@  Activation of the EP (configured with P-+1) directly without call or
@ @ activation of the actuator 346210 (configured with P+1and MOD=9)

o0 EP door lock release (configured with P++1), directly without call, or
®0 activation of the actuator 346210 (configured with P+1and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+1)

M=21 Key functions described above + Professional studio
M=41 Key functions described above + Pager

M=81  Keyfunctions described above + Professional studio + Pager

htlclnn ST-00000695-EN 17/03/2020




Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree
video internal unit with inductive loop

344682

MODE KEY ~ FUNCTION NOTES
M=02 Nt N N2 N
Intercom inside the apartment, in systems with apartment interface = Q\ Q\
@ 346850, or intercom among apartments in systems without apartment Nes et
interface. |:| < |:|
2
N=1 — N=2 N=2 — N=3
Intercom inside the apartment, in systems with apartment interface S Q Q) Q
@ @ 346850, or intercom among apartments in systems without apartment Nes N2
interface. |:| “> |:|
v A
) EP door lock release (configured with P+1), directly without call, or
PP activation of the actuator 346210 (configured with P+1and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+1)
o0 EP door lock release (configured with P+2), directly without call, or
®0 activation of the actuator 346210 (configured with P+2 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+2)
M=22 Key functions described above + Professional studio
M=42  Key functions described above + Pager
M=282  Keyfunctions described above + Professional studio + Pager
htlclnn ST-00000695-EN 17/03/2020




Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree
video internal unit with inductive loop

344682

MODE KEY ~ FUNCTION NOTES
M=03 N-t NS N2 N N3 N
Intercom inside the apartment, in systems with apartment interface = Q\ Q\ Q\
@ 346850, or intercom among apartments in systems without apartment e et Nes et
etoce Y
2 DS
N=1 — N=2 N=2 — N=5 N=3 — N=2
Intercom inside the apartment, in systems with apartment interface vy A vy A vy B
@ @ 346850, or intercom among apartments in systems without apartment e N2 Nes 2
etece 1 T
v £ v A
N=1 — N=3 N=2 — N=3 N=3 — N=5
P . .. . ] ] ]
) Intercom |‘nS|de the apartment, in systems with apartment interface o Q o Q\ Q) Q\
346850, or intercom among apartments in systems without apartment
®e interface |:|N= “> |:|N=3 |:|N=5 “> |:|N=3
S A S A
N=1 — N=4 N=2 — N=4 N=3 — N=4
) Intercom inside the apartment, in systems with apartment interface . ’m Q ot Q ot Q
346850, or intercom among apartments in systems without apartment
® e interface |:|N: “> |:|N:5 |:|N:5 “> |:|N:4
o £ o8 £
L) ™ L) ™
M=23  Keyfunctions described above + Professional studio
M=43  Key functions described above + Pager
M=83  Keyfunctions described above + Professional studio + Pager
htlclnn ST-00000695-EN 17/03/2020




Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree
video internal unit with inductive loop

344682

MODE

KEY

FUNCTION

NOTES

M=04

M=24
M=44

M=84

Activation of the EP (configured with P+1) directly without call or
activation of the actuator 346210 (configured with P+1and MOD=9)

Intercom inside the apartment, in systems with apartment interface
346850, or intercom among apartments in systems without apartment
interface.

N=2

N

)

%

Tk

©

EP door lock release (configured with P+1), directly without call, or
activation of the actuator 346210 (configured with P+1and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+1)

EP door lock release (configured with P+2), directly without call, or
activation of the actuator 346210 (configured with P+-2 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+2)

Key functions described above + Professional studio

Key functions described above + Pager

Key functions described above + Professional studio + Pager

M=25
M=45

M=85

EP door lock release (configured with P+1), directly without call, or
activation of the actuator 346210 (configured with P+1and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+1)

EP door lock release (configured with P+2), directly without call, or
activation of the actuator 346210 (configured with P+2 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+2)

EP door lock release (configured with P+3), directly without call, or
activation of the actuator 346210 (configured with P+3 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+3)

EP door lock release (configured with P+4), directly without call, or
activation of the actuator 346210 (configured with P+4 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+4)

Key functions described above + Professional studio

Key functions described above + Pager

Key functions described above + Professional studio + Pager

ST-00000695-EN 17/03/2020




Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

MODE KEY  FUNCTION NOTES

M=06 Preset intercom function with intercommunicating call to the Handset
configured with N=1. From the system handsets it is possible to send

(@} . . . .
an intercom call to the handset configured with N= 1. The indoor unit
configured with N=1 can receive intercom calls, but is unable to send them.
o0 Internal intercom. It sends the call to all the handsets with the same |:|7
address. =)

) EP door lock release (configured with P++1), directly without call, or
PP activation of the actuator 346210 (configured with P-+1and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+1)

YY) EP door lock release (configured with P+2), directly without call, or
®0 activation of the actuator 346210 (configured with P+2 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+2)

M=26 Keyfunctions described above + Professional studio
M=46 Key functions described above + Pager

M=86  Keyfunctions described above + Professional studio + Pager

M=10 General intercom. It sends the call to all the handsets of the apartment in
@  systems with apartment interface 346850 or to all the devices, if it is a one-family
system
o0 Activation of the EP (configured with P+1) directly without call or

activation of the actuator 346210 (configured with P+1and MOD=9)

) EP door lock release (configured with P+1), directly without call, or
PP activation of the actuator 346210 (configured with P+1and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+1)

o0 EP door lock release (configured with P+2), directly without call, or
0 activation of the actuator 346210 (configured with P+2 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+2)

M=30 Keyfunctions described above + Professional studio
M=50 Key functions described above + Pager

M=90 Key functions described above + Professional studio + Pager

M=12

@  Intercom among apartments Xin systems with apartment interface 346850

@ @ Intercom among apartments in systems with apartment interface 346850

) EP door lock release (configured with P++1), directly without call, or
activation of the actuator 346210 (configured with P-+1and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+1)

YY) EP door lock release (configured with P+2), directly without call, or
®0 activation of the actuator 346210 (configured with P+2 and MOD=5), or
activation of door lock actuators 346230 - 346260 (configured with P+2)

M=32  Keyfunctions described above + Professional studio
M=52  Keyfunctions described above + Pager

M=92  Key functions described above + Professional studio + Pager
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

MODE KEY ~ FUNCTION
M=13

4
I

@  Intercom among apartments in systems with apartment interface 346850

ol |

z
i
~

N

@ @ Intercom among apartments in systems with apartment interface 346850

2
N=3
® | . . [
e Intercom among apartments in systems with apartment interface 346850 e
2
N=4
o | ‘ . [
o0 Intercom among apartments in systems with apartment interface 346850 S
7oy
M=33  Keyfunctions described above + Professional studio
M=53 Key functions described above + Pager
M=93  Key functions described above + Professional studio + Pager
Maximum distances and cable features
Systems made with at least one Classe100 X16E internal unit.
MAXIMUM LINE A DISTANCE, ENTRANCE PANEL - FURTHEST HANDSET MAXIMUM LINE B DISTANCE. ENTRANCE PANEL - POWER SUPPLY
" g E
Cable section mm? 5. 2 EE . £ $° = £EE LB
able section mm ~E =T . g s =0 i 2 S+ = 2 E £ un
ES Egg .8§ Nég_g (able section mm Egc\ Sat £x %35
£o 28, 2 =532 538 S8€E& ST E==2
NN @8He #3 < EC ~AS B®l}S =2 ZEE
2 Classe100 X16E / 2 pushbuttons 50m  200m | 140m 180m 2 pushbuttons 50m 200m 130m 95m
5 Classe100 X16E / 5 pushbuttons 50m  200m | 140m 155m 5 pushbuttons 50m 190m 120m 85m
10 Classe100 X16E / 10 pushbuttons 50m 200m  140m 135m 10 pushbuttons 50m 180m 110m 80m
18 Classe100 X16E / 18 pushbuttons 50m 200m  140m 125m 18 pushbuttons 50m 170m 105 m 75m
22 (lasse100 X16E / 22 pushbuttons 50m 200m | 140m 115m 22 pushbuttons 50m 160m 100m 70m
20 Classe100 X16E / display call 50m 200m  140m 110m Display call 50m 150m 9%m 65m
MAXIMUM LINE C DISTANCE, POWER SUPPLY - FURTHEST HANDSET MAXIMUM LINE D DISTANCE ENTRANCE PANEL - DOOR LOCK
i o
2 3 = E
5. |2 ZE L8 2 2t
(able section mm? = E |8 o z B =52 (able section mm? € S ¢ Seo
EE g3 23 B 2S5 E 2g9E 23 ¢
5 SE8E ¢S £== e ES8. 58 £
SA BRS =2® ZEE s BISZ Bk’ -
2 (lasse100 X16E in/out 50m 200m 130m 90m S+ S- dlamps 30m 30m 50m 100 m
5 (lasse100 X16E in/out 50m 160 m 100m 70m
10 Classe100 X16E in/out 50m 140m 90m 60 m
18 Classe100 X16E in/out 50m 110m 70m 50m
22 (lasse100 X16E in/out 50m 105 m 65m 45m
5 (lasse100 X16E (with shunt) 50m 160 m 95m 70m
10 Classe100 X16E (With shunt) 0m | 120m  75m 5m Ifall the internal units in the system are supplied locally the system should be considered
16 Classe100 X16E (with shunt) 0m | 90m | 55m 35m as being made with Classe100 internal units only.

htlclnn ST-00000695-EN 17/03/2020




Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

Wiring diagrams

Below are some examples of connection of the CLASSE 300X13E (344642 - 344643) video handset in multi-family 2 wire video door entry systems.
General notes:

« it is reccommended that the Classe100 X16E is installed near the Wi-Fi router.

« the best performance levels can be achieved by installing one single Classe100 X16E for each Wi-Fi network (SSID).

« it is possible to install just one Classe100 X16E for each apartment.

« Classe100 X16F must be installed only in systems completely made with 2 wires technology.

DIAGRAM 1 - EXAMPLE OF MULTI-FAMILY SYSTEM

344682 %

APARTMENT 1

E|ON

344682

D),

APARTMENT 2

E|0N

344682 %

APARTMENT 3

|:|0N

AAA
ke

o bhcino )

s
7% 346841

RISER

Note:
« for the sizing of the system, refer to the table of page 8.
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree
video internal unit with inductive loop

344682

Wiring diagrams

DIAGRAM 2 - EXAMPLE OF MULTI-FAMILY SYSTEM WITH ADDITIONAL INTERNAL UNITS

344682 %\
BUS - |;|0FF
0,
344652 /344662 /344672
BUS
I;l
WY OFF
344652 /344662 / 344672
BUS
ElON
344682 %\\
BUS . |;|0FF
W,
344652 /344662 /344672
BUS
I;l
"’ OFF
344652 /344662 /344672
BUS
Elon
(J
344682 Cc%\\
Note:
- max 3 internal unit for apartment; |;|0FF
« for the sizing of the system, refer to the table 0
of page 8.
344652 /344662 /344672
BUS
\ |;|0FF
344652 /344662 /344672
ARA BUS on
(2X%)
e |0
. i
= M 346841

APARTMENT 1

APARTMENT 2

APARTMENT 3

htlclnn ST-00000695-EN 17/03/2020
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop
Wiring diagrams
DIAGRAM 3 - EXAMPLE OF A MULTI-FAMILY SYSTEM WITH ADDITIONAL INTERNAL UNITS,
WITHOUT ADDITIONAL POWER SUPPLY AND WITH AUDIO/VIDEO NODE
APARTMENT 2
344652 344652 344652
344662 344662 344662
344672 344672 344672
I [+ o
C— 7 ——
344652
B 344662
344682 1§\ 344672
| O
— —
110 - 240 Vac
H
346050
APARTMENT 1 APARTMENT 3
344652 344652 344652 344652 344652 344652
344662 344662 344662 344662 344662 344662
344672 344672 344672 344672 344672 344672
(e, e e [ e, e
== = = == =0
344652 344652
) 344662 344662
344682 ‘§ 344672 344682 =N\ 344672

E]on I:l E]ou

BUS BUS BUS BUS

U —

170240 Ve
ax 346050

I

ARA A H
e —

346050

F e

I P SG 21

WP SG 21

6666669

346841

RISER

Note:
- max 5 internal unit for apartment.

ST-00000695-EN 17/03/2020

1



Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree
video internal unit with inductive loop

344682

Wiring diagrams

DIAGRAM 4 - EXAMPLE OF SINGLE-FAMILY DIAGRAM

343081
343091 344652 344652
344662 344662

344682 C%\\ 344672 344672

BUS

BUS TR 1 TS
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DIAGRAM 5 - EXAMPLE OF TWO-FAMILY DIAGRAM
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

Device adjustments and settings

Using the joystick it is possible to perform adjustments (Adjustments and/or Parameter Adjustment menu during Audio/Video connection) and settings (Settings menu)

Use of the joystick
You must use the joystick on the side of the device to navigate on the menu and select the settings.

rle

SYMBOL ACTIONS TO BE PERFORMED FUNCTION

> . Press Confirm

Symbol legend

X

> 5 sec Press and hold down for more than 5 sec Access the Adjustments mode
Move the joystick up (when released, it returns to central . )
. Previous page/increase level
> position)
Move the joystick down (when released, it returns to
e Next page/decrease level
central position)

htlclnn ST-00000695-EN 17/03/2020

13



Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

Wi-Fi adjustments and settings

WI-FI ADJUSTMENTS AND SETTINGS MENU

2 Download on the GeTmon
@& App Store *® Google Play »

From stand-by press the joystick to activate the display Move the joystick up/down to select the page among:

You can download the Door Entry CLASSE100X App from the Stores.
The page disappears after the first association with the App

2 Download on the TN
[ App Store *® Google Play

Adjust the ringtone volume

Activate/deactivate the Professional studio-Office function
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

Wi-Fi settings page, where it is possible to enable/disable/reset the Wi-
Fi, perform the first association to the app and reset the device

Device info

Exit the menu
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

RINGTONE VOLUME ADJUSTMENT

From stand-by press the joystick to activate the display and select the
corresponding page

) 4o >§

1 Press the joystick to adjust the volume. 2 Move the joystick up/down to select the volume level (1 - 8)

The ringtone is played at the set volume level

) @ >g

4 Move the joystick up/down to select another setting or the last

3 Press the joystick to confirm the setting or wait for the timeout .
page to exit

\\ 7,

71 1\N

The minimum level corresponds to the exclusion of the ringtone.
The corresponding LED flashes red

ACTIVATE/DEACTIVATE THE PROFESSIONAL STUDIO-OFFICE FUNCTION

When a call is received from the entrance panel, this function automatically activates the associated door lock without the need for pressing the door lock control key. To enable
this function, Classe100 X16E must be configured as shown in the “Configuration / Special functions” section.
Moreover, the function must be enabled as follows.

From stand-by press the joystick to activate the display and select the
corresponding page

=

]
2 )3

A Function status notification (ON = enabled, OFF = disabled) 2 Move the joystick up/down to select another setting or the last

1 Press the joystick to change mode page to exit
Note: it cannot be activated together with the Safe Door Lock and the Door Status function
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree
video internal unit with inductive loop

344682

WI-FI SETTINGS
From stand-by press the joystick to activate the display and select the corresponding page

) 4

Press the joystick to select the page of interest

Move the joystick up/down to select the page among:

In this page you can display the Wi-Fi network to which the device is
connected and if necessary disable the connection

Note: to connect the device to the Wi-Fi network and to the app, you must
first associate the Classe100 X16F to the Door Entry CLASSE100X app.

This page can be used to reset the Wi-Fi network

This page can be used to reset the device

Exit the menu
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

Enable/disable the Wi-Fi Network

) 4 ) 4=

A Wi-Fi network name to which the device is connected; Now the Wi-Fi network is no longer active, but the device is still
press the joystick to disable the Wi-Fi network authenticated to it
Note: to disconnect the Wi-Fi network from the device, the device must be
reset following the appropriate procedure

Reset the Wi-Fi network
In this section it is possible to change the Wi-Fi network to which the device is connected, or the network password

) 4m ) §

Press the joystick to reset the Wi-Fi network Move the joystick down to select the confirmation icon

) 4 ) 4

Press the joystick to confirm Now the device is no longer connected to the Wi-Fi network. To
reconnect the device to the same network or to a new one, you must
complete the guided procedure from the Door Entry CLASSE100X app in
the Settings/Set_Wi-Fi section
Note: if the procedure is not completed, after a few seconds the connection
is restored
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree
video internal unit with inductive loop

344682

Device reset

) 4m

Press the joystick to reset the device Move the joystick down to select the confirmation icon

) 4

Press the joystick to confirm

Note: All the data concerning associated accounts and the Wi-fi connection
will be deleted

DEVICE INFO
From stand-by press the joystick to activate the display and select the corresponding page

) 4

Press the joystick to display the information
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

AUDIO/VIDEO PARAMETER ADJUSTMENTS

During a connection to an internal unit or entrance panel, it is possible to modify the speaker volume and, only for audiovideo devices, the colour, contrast and brightness of

the image

1 During a connection press the joystick to modify the parameters

) 4 >3

The page shows the type of parameter (A) and the set level (B)

2 Move the joystick up/down to select the type of parameter for
which you want to modify the value (see the following table)

ICON

TYPE OF PARAMETER

Speaker volume Parameter that can be adjusted only with active audio

Image brightness

Image contrast

Image colour

3 Press the joystick to modify the level

5 Press the joystick to confirm or wait for the timeout

) >3

4 Move the joystick up/down to select the desired level

) @ >§

6 Move the joystick up/down to select another parameter or the last
page to exit

ST-00000695-EN 17/03/2020
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

Settings

SETTINGS MENU

> 55ec

From stand-by, press and hold down the joystick for about 5 seconds to Move the joystick up/down to select the page among:
activate the display and access the Settings menu

Enable/disable the key sound

Associate a ringtone to an event

Exit the menu
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

ENABLE/DISABLE THE KEY SOUND
This function enables/disables the BEEP when the keys are pressed. The function is disabled by default, to enable it follow the procedure below:

From stand-by, press and hold down the joystick for 5 seconds to
access the advanced menu and select the corresponding page

A

) 4 )

A Function status notification (ON = enabled, OFF = disabled) 2 Move the joystick up/down to select another setting or the last
page to exit

ao

1 Press the joystick to change mode

ASSOCIATE A RINGTONETO AN EVENT (CALL)
This page can be used to modify the ringtones associated to the different types of call.
The ringtones played for calls from EP configured with S=2 and S=3 are set by default and cannot be changed

From stand-by, press and hold down the joystick for 5 seconds to
access the advanced menu and select the corresponding page

=

) 4 )

1 Press the joystick to associate the first event The page shows the type of call (A) and the current ringtone number (B)

2 Move the joystick up/down to select the type of call for which you
want to set the ringtone (see the following table)

a

ICON TYPE OF CALL

Selection of the call ringtone from the MAIN ENTRANCE PANEL (S=0)

Selection of the call ringtone from the SECONDARY ENTRANCE PANEL (S=1)

FLOOR CALL ringtone selection

INTERCOM CALL ringtone selection

EXTERNAL INTERCOM CALL ringtone selection (interface 346850 only)
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

) @ >g

3 Press the joystick to continue 4 Move the joystick up/down to select the ringtone to be associated
(the ringtone is played)

1
) 4a >3

5 Press the joystick to confirm or wait for the timeout 6 Move the joystick up/down to select another call or the last page
to exit

DOOR STATE function

This function notifies the status of the Door lock. If open the “LED Door lock” flashes, and if closed, the LED stays off.
Warning: the function can only be activated if required by the system - accessory devices are required.
Note: It cannot be activated together with the Professional Studio (Office) function.

PAGING function

This function can be used to send voice messages using the microphone of the Classe100 X16E through the speakers of the sound system.
To enable this function, Classe100 X16E must be configured as shown in the “Configuration / Special functions” section.

Function use

From stand-by
} \\!7, }
711\
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree
video internal unit with inductive loop

344682

SAFE DOOR LOCK function

When active, this function prevents the opening of the entrance panel door lock when the internal unit is in stand-by. Therefore, the opening of the door lock is only permitted when
entrance panel and internal unit are in voice communication

Enabling the function

(2

b

Moty == [ifje
®

Il
B
=y Nl
[(1®e
[

J

Note: when the function is active, all the keys in all the configurations requiring the activation of a door lock are disabled, and when they are pressed the white LED flashes.

Move the corresponding microswitch to ON

Note: it cannot be activated together with the Professional Studio (Office) function.

INDUCTIVE LOOP use

The inductive loop function enables the device to be used by people wearing hearing aids with (T) selector.
Switch the acoustic device to the T position. To ensure correct magnetic coupling between the handset and the acoustic device, we recommend a position in front of the device, at a

distance of 25-35 cm.

NOTE: the presence of metal and background noise generated by electric/electronic devices (e.g. computer) may compromise the performance and the quality of the coupling device.
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Classe100 X16E 2 WIRES / Wi-Fi handsfree 344682
video internal unit with inductive loop

Door Entry CLASSE100X App

You can interact with your Classe100 X16E using the free Door Entry CLASSE100X app.

After registering and authenticating, you must make the association with the device; at this point you can

— answer a video door entry call from the Entrance Panel;

— CALL HOME (call your Classe100 X16E);

— display the images from the entrance panels and cameras;

— open the door lock of the Entrance Panels;

— update the firmware of your Classe100 X16E.

To use the functions by means of the app, refer to the documentation that can be downloaded from the website.

www.homesystems-legrandgroup.com

To download the Door Entry CLASSE100X app (for i0S devices from App Store, for Android devices from Play Store), scan the QR-Code with your smartphone

Available on the GETITON
App Store P Google play
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Whatsapp

"'

https://elkesan.fi +358 20 798 1060

Elkesan Oy

82200 Hammaslahti- F1
www.elkesan. fi
info@elkesan.fi

tel/puh +358 20 798 1060
fax 010 296 1152

USER MANUAL

1nf0@elkesan fi -

Phone/puh

+358 20 798 1060

156/156

Elkesan Oy www.elkesan.fi info@elkesan.fi tel/puh +358 20 798 1060 fax 010 296 1152
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